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9572-е заседание
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Предварительный отчет

Председатель: г-н Ямадзаки  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Япония)

Члены: Алжир   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бенджама
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
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Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фернандиш
Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хван
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Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Чанда
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Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . лорд Ахмад
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Израиля.

От имени Совета я приветствую министра 
иностранных дел Израиля Его Превосходительство 
г-на Исраэля Каца.

В соответствии с временными правилами 
процедуры и сложившейся в этом отношении прак-
тикой я предлагаю Совету пригласить принять уча-
стие в этом заседании Постоянного наблюдателя от 
Государства Палестина, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о сексуальном насилии в 
условиях конфликта г-жу Прамилу Паттен.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-же Паттен.

Г-жа Паттен (говорит по-английски): Я хоте-
ла бы поблагодарить делегацию Японии, председа-
тельствующую в Совете Безопасности, за проведе-
ние этого заседания и направленное мне приглаше-
ние выступить с сообщением.

Прошло более 150 дней после того, как ХА-
МАС и другие вооруженные группировки соверши-
ли скоординированное нападение, ставшее самым 
кровопролитным в истории Израиля: 1200 человек 
в разных местах на периферии сектора Газа погибли 
и несколько тысяч человек получили ранения. Про-
шло более 150 дней с момента похищения 253 за-
ложников из Израиля; 134 из них остаются в плену, 
и мы не располагаем информацией об их местона-
хождении и о том, находятся ли они в безопасности. 

Прошло более 150 дней с начала военных операций 
в секторе Газа, в результате которых погибли бо-
лее 30 000 палестинцев, включая ни в чем не по-
винных женщин и детей, более 70 000 получили 
ранения, а города, дома, больницы и школы превра-
тились в руины.

После сообщений о жестоком сексуальном на-
силии, предположительно совершенном во время и 
после ужасных террористических нападений, орга-
низованных ХАМАС 7 октября, я по приглашению 
правительства Израиля с 29 января по 14 февраля 
посетила страну с официальным визитом. Данная 
миссия не имела характера расследования. В соот-
ветствии со сферой охвата и параметрами миссии, 
заранее согласованными с израильскими властями, 
ее цель заключалась в сборе, анализе и проверке со-
общений о сексуальном насилии в связи с конфлик-
том, имевшем место 7 октября и в последующий пе-
риод, для подготовки докладов, в том числе для Со-
вета Безопасности, учитывая отсутствие в Израиле 
представителей соответствующих подразделений 
Организации Объединенных Наций.

В связи с полученной мной и подтвержденной 
Организацией Объединенных Наций информацией 
о случаях сексуального насилия в условиях кон-
фликта, предположительно совершаемого израиль-
скими силами безопасности и поселенцами в отно-
шении палестинцев и палестинок, одной из согла-
сованных задач была поездка на оккупированный 
Западный берег, цель которой заключалась в том, 
чтобы обсудить данные вопросы с палестинскими 
властями и донести обеспокоенность в этом отно-
шении до израильских властей. Учитывая продол-
жающиеся боевые действия, я не направляла прось-
бу о посещении Газы, где работают другие под-
разделения Организации Объединенных Наций, в 
том числе и те, которые осуществляют мониторинг 
сексуального насилия. Необходимо подчеркнуть, 
что данные, полученные во время моей поездки, а 
также другая подтвержденная Организацией Объ-
единенных Наций информация, касающаяся Газы и 
оккупированного Западного берега, будут включе-
ны в доклад Генерального секретаря о сексуальном 
насилии в связи с конфликтом за 2023 год.

В целях обеспечения того, чтобы процесс 
сбора и проверки информации соответствовал са-
мым высоким стандартам, мне помогала высоко-
квалифицированная техническая групп из девяти 
экспертов системы Организации Объединенных 
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Наций, включая специалистов по безопасному и 
этичному опросу жертв и свидетелей преступле-
ний, связанных с сексуальным насилием, судебно-
медицинского эксперта и аналитика, обрабатываю-
щего данные, представленные в цифровом виде, и 
информацию из открытых источников.

 Миссия проводилась в строгом соответствии 
с установленными стандартами и методология-
ми Организации Объединенных Наций и на осно-
ве принципов независимости, беспристрастности, 
объективности, транспарентности, честности и 
принципа «не навреди», в том числе в отношении 
гарантий конфиденциальности и защиты потерпев-
ших и свидетелей. Кроме того, в ее рамках исполь-
зовался подход, учитывающий интересы потерпев-
ших и пострадавших и характер полученных ими 
травм.

Наши выводы основаны на нашей собствен-
ной оценке достоверности показаний и надежности 
свидетелей, с которыми мы встречались: в рамках 
этой работы мы в том числе осуществляли про-
верку источников и сверку со соответствующими 
материалами и данными, а также проверяли нали-
чие во всех случаях достаточной достоверной и на-
дежной информации, действительно позволяющей 
делать те или иные выводы. Хотя ряд свидетелей 
и материалов были предоставлены нам националь-
ными властями, все они были рассмотрены экспер-
тами группы на предмет надежности и получили 
соответствующую оценку. Часть из них была при-
нята, другая — нет, когда это было оправдано. Мы 
также самостоятельно провели сбор независимой 
информации. В качестве применимого стандарта 
доказывания мы использовали принцип наличия 
«разумных оснований полагать», что соответству-
ет практике ведения расследования следственными 
органами. В тех случаях, когда дополнительная ин-
формация позволяла констатировать факт, мы дела-
ли вывод о наличии «четких и убедительных» дан-
ных. В ряде случаев нам также удалось установить, 
что ряд получивших широкую огласку сообще-
ний и обвинений в сексуальном насилии являлись 
необоснованными.

Доклад о поездке был опубликован 4 марта, 
без указания конфиденциальных и персональных 
деталей с целью обеспечить защиту частной жизни 
тех, с кем мы беседовали, в соответствии с подхо-
дом, ориентированным на учет интересов потер-
певших, включая принципы информированного со-

гласия. В этой связи я должна четко и категорично 
заявить, что Генеральный секретарь никоим обра-
зом не пытался замолчать мой доклад или скрыть 
его выводы. Напротив, я пользовалась его полной 
поддержкой в политическом, материально-техни-
ческом и финансовом плане, и он также дал четкие 
инструкции по обнародованию моего доклада и его 
немедленной передаче Совету Безопасности.

Группа миссии провела встречи с представи-
телями ряда израильских национальных учрежде-
ний, включая соответствующие отраслевые мини-
стерства. Мы встретились с семьями и родственни-
ками удерживаемых в плену заложников и членами 
общин, перемещенных из нескольких кибуцев, а 
также с представителями израильских организаций 
гражданского общества и научных кругов. Мы про-
вели 34 конфиденциальных интервью, в том числе 
с жертвами и свидетелями терактов 7 октября, ос-
вобожденными заложниками, сотрудниками служб 
оперативного реагирования, а также представи-
телями медицинских учреждений и поставщиков 
услуг. Мы посетили четыре места, где произошли 
теракты, а также морг, куда были перевезены тела 
погибших. Мы изучили более 5000 фотографий и 
около 50 часов видеозаписей нападений, предостав-
ленных частично государственными учреждения-
ми, а также конфиденциальными независимыми и 
открытыми онлайн-источниками. Хотя мы встре-
тились с рядом свидетелей и активно работали с 
ними, а также предпринимали все усилия, нам не 
удалось встретиться ни с одним человеком, по-
страдавшим от сексуального насилия в ходе терак-
тов 7 октября. Хотя большинство из них, судя по 
всему, погибли, у нас есть достоверная информация 
о том, что несколько человек остались в живых и 
в настоящее время проходят лечение в связи с тя-
желыми травмами. По собственному опыту я знаю, 
сколько времени может потребоваться, прежде чем 
пострадавшие будут готовы открыто говорить о 
произошедшем. Они должны получить возмож-
ность рассказать о случившемся, когда сочтут воз-
можным и нужным.

В Израиле я стала свидетелем сцен невыра-
зимого насилия, совершенного с шокирующей же-
стокостью и приведшего к огромным человеческим 
страданиям. На юге Израиля я встречалась с пере-
жившими травму местными жителями, которые 
все еще находятся в состоянии шока и испытывают 
глубокую боль, оплакивая своих близких и пытаясь 
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вернуться к нормальной жизни, ход которой был 
так грубо нарушен. Семьи и родственники залож-
ников переживают настоящий кошмар. Я видела 
боль в их глазах и, сама будучи матерью, ощущала 
их страдания и душевную боль.

Я хочу прервать свое выступление и предло-
жить Вам, г-н Председатель, и всем членам Совета, 
всего на пару секунд попробовать поставить себя 
на место этих семей заложников, которые то цепля-
ются за надежду, то впадают в отчаяние. Многие из 
них сегодня находятся здесь, в зале заседаний, и хо-
тят, чтобы Совет дал им надежду. Прошло 156 дней 
с момента похищения их близких, и в числе залож-
ников было не менее 16 женщин. Что мы можем 
сказать им? Международное гуманитарное право 
однозначно запрещает захват заложников.

Собранная информация пролила свет на не-
избирательные и скоординированные нападения 
ХАМАС и других вооруженных групп на много-
численные военные и гражданские объекты в це-
лях убийства, причинения страданий и похищения 
максимально возможного числа мужчин, женщин 
и детей, как военных, так и гражданских лиц, в 
кратчайшие сроки. Список самых крайних и бесче-
ловечных форм убийств, пыток и прочих ужасных 
преступлений внушителен: людей расстреливали, 
часто в голову и в упор; семьи заживо сгорали в 
своих домах, пытаясь укрыться в безопасных поме-
щениях; людей расстреливали или убивали грана-
тами в бомбоубежищах, где они пытались укрыть-
ся; участников музыкального фестиваля «Нова» на-
стигали на месте его проведения, а также на полях 
и дорогах, прилегающих к фестивальной площадке. 
Среди других нарушений — сексуальное насилие, 
похищение заложников и трупов, публичная де-
монстрация пленников, как живых, так и мертвых, 
глумление над трупами, включая обезглавливание 
и осквернение тел, а также разграбление и уничто-
жение гражданского имущества.

Что касается сексуального насилия, то мы 
собрали четкую и убедительную информацию, 
свидетельствующую о совершении в отношении 
заложников актов сексуального насилия, включая 
изнасилования, пытки на сексуальной почве и же-
стокое, бесчеловечное и унижающее достоинство 
обращение, и у нас есть достаточные основания 
полагать, что такое насилие может продолжаться в 
отношении тех, кто находится в плену. Тут я хочу 
прерваться и добавить, что этот вывод ни в коем 

случае не узаконивает последующие военные дей-
ствия. По сути, это говорит о том, что гуманитарное 
прекращение огня является моральным императи-
вом, поскольку необходимо положить конец невы-
разимым страданиям палестинского гражданского 
населения в секторе Газа и добиться немедленного 
и безоговорочного освобождения всех заложников. 
Продолжение военных действий никак не помо-
жет защитить их. Продолжение военных действий 
может лишь подвергнуть их еще большему риску 
насилия, в том числе сексуального. У израильских 
заложников и миллионов мирных жителей сектора 
Газа общая судьба. Ради их общего блага необходи-
мо немедленно обеспечить гуманитарное прекра-
щение огня.

Что касается терактов 7 октября, мы приш-
ли к выводу о том, что есть достаточные основания 
полагать, что связанное с конфликтом сексуальное 
насилие, включая изнасилования и групповые из-
насилования, имело место по меньшей мере в трех 
местах, в частности в месте проведения музыкаль-
ного фестиваля «Нова» и его окрестностях, на 
трассе 232 и в кибуце Реим. В большинстве случаев 
жертв сначала насиловали, а затем убивали. В дру-
гих местах, таких как кибуц Кфар Аза, проверить 
сообщения об изнасилованиях не удалось, хотя 
косвенная информация может указывать на случаи 
сексуального насилия. Помимо этих конкретных 
мест, в ряде районов на периферии сектора Газа мы 
также узнали, что жертв, в основном женщин, нахо-
дили полностью или частично — ниже пояса — об-
наженными, со связанными за спиной руками или 
же привязанными к деревьям, столбам и другим по-
добным конструкциям и расстрелянными. Несмо-
тря на косвенные признаки, такая картина может 
свидетельствовать о некоторых формах сексуаль-
ного насилия, включая сопровождаемые сексуаль-
ным насилием пытки и жестокое, бесчеловечное и 
унижающее достоинство обращение.

В то же время, что касается кибуца Беэри, ко-
торый серьезно пострадал в ходе терактов 7 октя-
бря и в котором погибло не менее 10 процентов на-
селения, а 50 человек были взяты в заложники, нам 
также удалось установить, что по крайней мере два 
обвинения в сексуальном насилии, которые широко 
освещались в СМИ, были необоснованными.

На данный момент ни одно из остальных со-
общений о сексуальном насилии в Беэри подтвер-
дить не удалось. Что касается других сообщений о 
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случаях сексуального насилия, то эти случаи уста-
новить не удалось по ряду причин, в том числе по 
причине сильного повреждения обгоревших тканей 
на многих телах. Кроме того, судебно-медицинская 
экспертиза фотоснимков и видеокадров, на которых 
изображены тела с многочисленными огнестрель-
ными ранениями, в том числе интимных частей 
тела, таких как грудь и гениталии, не позволила 
установить факт целенаправленного калечения по-
ловых органов.

В ходе моего визита мы не ставили перед со-
бой цель определить масштабы распространения 
сексуального насилия, поскольку такие случаи по-
стоянно замалчивают и традиционно скрывают. 
Кроме того, мне не удалось определить, использо-
валось ли сексуальное насилие в качестве средства 
ведения войны и носило ли оно распространенный 
и систематический характер. Так как мы не прово-
дили расследование, а также учитывая то, что мы 
сталкивались с другими трудностями, включая 
ограниченное время пребывания на месте и боль-
шое количество лиц, совершивших нарушения, мы 
не ставили перед собой задачу найти виновников 
этих преступлений. Для установления лиц, при-
частных к совершению этих преступлений, необ-
ходимо проведение независимого полноценного 
расследования нарушений прав человека компе-
тентными органами Организации Объединенных 
Наций.

На оккупированном Западном берегу я увиде-
ла атмосферу сильного страха и незащищенности, а 
также ужас и глубокую тревогу, которые испыты-
вают женщины и мужчины в связи с продолжаю-
щейся трагедией в Газе. Что касается моего визита 
в Рамаллу, то я должна подчеркнуть, что его цель 
была совершенно иной, учитывая, что сообщения 
о сексуальном насилии в связи с конфликтом, ко-
торые уже были задокументированы и проверены 
структурами Организации Объединенных Наций 
на местах, будут включены в ежегодный доклад Ге-
нерального секретаря, который будет обсуждаться 
в Совете в апреле. В этой связи сегодня я ограни-
чусь тем, что поделюсь с Советом сведениями, по-
лученными мной во время визита в Рамаллу после 
встреч с различными заинтересованными сторо-
нами, в том числе представителями соответству-
ющих министерств Палестинской администрации, 
сотрудниками правозащитных и женских органи-
заций и недавно освобожденными заключенными. 

Хотя я не получила ни одного сообщения о 
случаях изнасилования, мои собеседники расска-
зали мне о случаях сексуального насилия при за-
держании палестинских мужчин и женщин, таких 
как инвазивный досмотр полостей тела, нежела-
тельные прикосновения к интимным местам, нане-
сение побоев, в том числе в паховую область, угро-
зы изнасилования заключенных женщин, а также 
родственниц задержанных мужчин — жен, сестер, 
дочерей, необоснованные обыски с раздеванием и 
длительное принудительное обнажение заключен-
ных. Кроме того, поступали сообщения о сексуаль-
ных домогательствах и угрозах изнасилования во 
время обысков в домах и на контрольно-пропуск-
ных пунктах, а также об угрозах изнасилования 
в случае сообщения об условиях содержания или 
предания их огласке после освобождения. Я обра-
тилась за разъяснениями к израильским властям, 
которые предоставили мне некоторую информацию 
о принимаемых ими мерах по предотвращению и 
устранению подобных случаев и заявили о своей 
готовности расследовать любые предполагаемые 
нарушения. В этой связи я хочу выразить свое разо-
чарование тем, что немедленной реакцией на мой 
доклад со стороны некоторых политических деяте-
лей было не проведение расследований предпола-
гаемых инцидентов, а их прямое отрицание в со-
циальных сетях.

Мы должны претворить политическую реши-
мость в оперативные меры, которые крайне важны 
в нынешних условиях непрекращающегося наси-
лия. В моем докладе содержится ряд рекомендаций, 
и я хотела бы предложить вниманию Совета неко-
торые из них.

Во-первых, я призываю все стороны кон-
фликта незамедлительно согласовать прекращение 
огня по гуманитарным соображениям. Я также на-
стоятельно призываю ХАМАС немедленно и безо-
говорочно освободить всех заложников. Вовлечен-
ные в эти военные действия стороны игнорируют 
нормы международного права. Сейчас как никогда 
важно срочно ввести режим прекращения огня по 
гуманитарным соображениям, с тем чтобы обеспе-
чить освобождение заложников и доставку гумани-
тарной помощи жителям Газы, которые оказались в 
отчаянном положении.

Во-вторых, я призываю правительство Изра-
иля без дальнейших промедлений предоставить до-
ступ Управлению Верховного комиссара по правам 
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человека и Независимой международной комиссии 
по расследованию событий на оккупированной па-
лестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим, и в Израиле для проведения полноценного 
расследования всех предполагаемых нарушений, 
совершенных 7 октября. Установление истины и 
признание всех нарушений являются важнейшими 
шагами, благодаря которым жертвы и пострадав-
шие смогут залечить свои раны и вновь обрести 
чувство собственного достоинства. Они также не-
обходимы для предотвращения любого отрицания 
зверств, совершенных 7 октября. Истина является 
единственным путем к миру.

В-третьих, я призываю все соответствующие 
компетентные национальные и международные ор-
ганы привлечь к суду всех виновных, независимо 
от их звания и принадлежности, на основании как 
личной ответственности, так и ответственности на-
чальников и командиров.

В-четвертых, я призываю правительство Из-
раиля подписать рамочное соглашение о сотрудни-
честве с моим Управлением с целью предотвраще-
ния и пресечения сексуального насилия в условиях 
конфликта, в том числе посредством задействова-
ния сил безопасности, проведения обучения и обе-
спечения надзора, а также укрепления потенциала 
в области правосудия и привлечения к ответствен-
ности виновных в совершении актов сексуального 
насилия в связи с конфликтом. Я также призываю 
его принять решительные меры по снижению риска 
сексуального насилия и других форм жестокого, 
бесчеловечного и унижающего достоинство обра-
щения в контексте содержания под стражей и теку-
щей военной операции.

И наконец, я призываю все соответствующие 
стороны придерживаться самых высоких стандар-
тов обеспечения информационной добросовестно-
сти. При сообщении о случаях сексуального наси-
лия необходимо уделять первоочередное внимание 
обеспечению безопасности пострадавших и уваже-
нию их достоинства. Кроме того, случаи сексуаль-
ного насилия никогда не должны использоваться 
в целях распространения подстрекательской рито-
рики, политического давления или узаконивания 
дальнейшего насилия в регионе. Я решительно 
отвергаю и осуждаю любое использование моего 
мандата и доклада и тяжелого положения жертв и 
пострадавших для достижения более масштабных 
политических или военных целей.

В заключение я хочу повторить слова Ге-
нерального секретаря о том, что ничто не может 
оправдать преднамеренное насилие, совершенное 
ХАМАС и другими вооруженными группами 7 ок-
тября против Израиля, и в то же время ничто не 
может оправдать коллективное наказание населе-
ния Газы, в результате которого десятки тысяч па-
лестинцев погибли и получили ранения, включая 
беспрецедентное число сотрудников Организации 
Объединенных Наций, а целые общины сталкива-
ются с бесчеловечными условиями, в том числе го-
лодом и болезнями.

Прежде чем завершить свое выступление, я 
должна сказать, что меня шокирует несправедли-
вость по отношению к женщинам и детям, которые 
гибнут в Газе от нескончаемых ударов и перестре-
лок, и ужасают масштабы смерти и страданий, ког-
да уничтожаются целые семьи, нередко целыми по-
колениями. С каждой сброшенной бомбой мир ста-
новится все более несправедливым, а перспективы 
мира все более туманными. Конечная цель моего 
мандата — не война без изнасилований, а мир без 
войны. Мы должны противостоять вызовам наше-
го времени. Перспективы мира и стабильности не 
должны подрываться геополитической поляриза-
цией и расколом. Международное сообщество не 
может оставить без внимания простых граждан и 
их семьи как в Израиле, так и на оккупированных 
палестинских территориях. Лица, пережившие сек-
суальное насилие, и лица, подвергающиеся такому 
риску, должны быть обеспечены поддержкой и за-
щитой. Мы не можем их подвести. Население это-
го региона должно, наконец, увидеть политические 
перспективы и мирное будущее. Мы должны сде-
лать так, чтобы на смену ужасу и душевной боли 
пришли исцеление, человечность и надежда. От 
этого зависит доверие к многосторонней системе 
и в неменьшей степени к основанному на правилах 
международному порядку.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Паттен за ее сообщение.

Предоставляю слово тем членам Совета, ко-
торые желают выступить с заявлениями.

Лорд Ахмад (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить Специального представителя Гене-
рального секретаря Прамилу Паттен за сообщение 
о ее недавнем визите и воспользоваться этой воз-
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можностью, чтобы отметить ее неустанную работу 
по этому вопросу и ее решительную поддержку и 
защиту жертв и пострадавших от сексуального на-
силия. Ее визит имеет очень важное значение, как и 
ее доклад и важные сведения о шокирующих пре-
ступлениях, которые она только что представила. 
Поэтому совершенно уместно провести в этой свя-
зи обсуждения в Совете Безопасности.

В условиях конфликтов по всему миру сексу-
альное насилие используется для устрашения мир-
ного населения, и это внушает ужас. Оно ломает 
жизни и навсегда серьезно травмирует как самих 
жертв, так и их семьи и общины. Мы все справед-
ливо потрясены сообщениями о сексуальном на-
силии, совершенном ХАМАС 7 октября, а также о 
сексуальном насилии в отношении заложников. С 
глубокой обеспокоенностью отмечаю содержащие-
ся в докладе Специального представителя Паттен 
выводы, в том числе выводы о наличии достаточ-
ных оснований полагать, что 7 октября в Израиле 
имело место сексуальное насилие, а также «чет-
кой и убедительной» информации о совершении 
сексуального насилия в отношении заложников. 
Глубокую тревогу вызывает то, что «такое наси-
лие может продолжаться в отношении тех, кто все 
еще находится в плену» — это прямая цитата из 
доклада. Мы продолжаем призывать к немедленно-
му, безопасному и безоговорочному освобождению 
всех заложников и использовать все каналы, чтобы 
добиться немедленного прекращения боевых дей-
ствий, а впоследствии — достичь прогресса в обе-
спечении устойчивого прекращения огня, что, по 
нашему мнению, является наиболее оптимальным 
путем к достижению этой цели.

Я также глубоко потрясен весьма тревожны-
ми сообщениями о сексуальном насилии, соверша-
емом израильскими силами в отношении палестин-
ских заключенных, арестованных и удерживаемых 
Израилем, которые упоминаются в докладе Спе-
циального представителя и на которые ссылается 
Управление Верховного комиссара по правам чело-
века. В настоящее время, как мы только что узнали, 
в связи с этими сообщениями проводится расследо-
вание. В этой связи я призываю Израиль принять 
незамедлительные меры по предотвращению сексу-
ального насилия в условиях конфликта, соблюдать 
нормы международного гуманитарного права, про-

вести тщательное расследование упомянутых со-
общений и, в конечном итоге, привлечь виновных 
к ответственности.

Позвольте мне выразиться предельно четко: 
Соединенное Королевство безоговорочно осужда-
ет сексуальное насилие в условиях конфликта, где 
бы оно ни происходило, и мы заявляем о своей со-
лидарности со всеми жертвами и пострадавшими. 
Проще говоря, насилию необходимо положить ко-
нец. Виновные должны быть привлечены к ответ-
ственности, а выжившие должны получить ком-
плексную поддержку, и я призываю всех членов 
Совета Безопасности недвусмысленно высказаться 
по этим вопросам. Я хотел бы заявить израильтя-
нам и палестинцам, а также их представителям, 
присутствующим здесь сегодня, что Соединенное 
Королевство, как друг обоих государств, готово 
оказывать им поддержку. Как специальный пред-
ставитель премьер-министра по вопросам предот-
вращения сексуального насилия в условиях кон-
фликта, я могу от имени Соединенного Королевства 
предложить следующее. В рамках Инициативы по 
предотвращению сексуального насилия в услови-
ях конфликта мы сформировали группу экспертов, 
которая была развернута уже более 90 раз. В апре-
ле 2022 года здесь, в Совете, был принят «Кодекс 
Мурад» (см. S/PV.9016), который устанавливает ми-
нимальные стандарты для обеспечения того, чтобы 
жертвы не подвергались повторной травматизации 
во время интервью. Мы разработали инструмента-
рий по борьбе со стигматизацией, предусматрива-
ющий практические меры по борьбе со стигмати-
зацией, с которой сталкиваются пострадавшие в 
системах уголовного правосудия.

Кстати, ранее сегодня я выполнял функции 
Председателя в ходе встрече с членами Междуна-
родного альянса по предотвращению сексуально-
го насилия в условиях конфликта. Я рад, что г-жа 
Паттен смогла присутствовать на мероприятии 
вместе с моей коллегой, баронессой Хелич, ко-
торая в 2012 году сыграла важную роль в запуске 
возглавляемой мной инициативы, направленной на 
поиск новых инновационных способов обеспечения 
проведения расследований преступлений и заслу-
шивания свидетельских показаний для успешного 
судебного преследования и оказания всесторонней 
поддержки в возвращении к нормальной жизни 
невероятным, отважным и храбрым людям, пере-
жившим ужасающие преступления. Мы полностью 
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согласны со Специальным представителем Гене-
рального секретаря в том, что расследования долж-
ны проводиться безопасным и этичным образом в 
соответствии с ориентированным на пострадавших 
подходом и что все сообщения о сексуальном на-
силии должны быть тщательно расследованы, что-
бы обеспечить справедливость для пострадавших и 
жертв.

Задержки в отправлении правосудия равно-
сильны отказу в правосудии, и, по мнению Со-
единенного Королевства, единственным способом 
достижения справедливости и обеспечения без-
опасности как для израильтян, так и для палестин-
цев остается урегулирование на основе принципа 
сосуществования двух государств. Первым шагом 
должно стать немедленное прекращение боевых 
действий, ведущее к постоянному, устойчивому 
прекращению огня, освобождению всех заложни-
ков и доставке в Газу жизненно необходимой гума-
нитарной помощи. Именно к этому мы и стремимся. 
Наш долг перед каждым ни в чем не повинным мир-
ным жителем, погибшим в Израиле и на оккупиро-
ванной палестинской территории, — использовать 
все имеющиеся у нас рычаги и каналы для достиже-
ния этой благородной цели.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить г-жу Паттен за ее сообщение и вновь заверить 
ее в полной поддержке Франции.

Франция осуждает все формы сексуального 
насилия, в том числе сексуальное насилие в усло-
виях конфликта. Такие преступления слишком ча-
сто игнорируются, как и стигматизация, которой 
впоследствии подвергаются их жертвы. Франция 
осуждает использование изнасилования в качестве 
орудия войны, где бы оно ни совершалось. Сексу-
альное насилие, совершенное ХАМАС и другими 
террористическими группами 7 октября, было вар-
варским. Нельзя закрывать глаза на эти действия, 
которые, как подчеркивается в докладе Специаль-
ного представителя, были зафиксированы в офи-
циальных документах, в том числе Организацией 
Объединенных Наций. Эти акты насилия необхо-
димо признать и осудить, а виновных в их совер-
шении — наказать. Недопустимо, что Совет Без-
опасности и Генеральная Ассамблея до сих пор не 
смогли четко осудить эти акты терроризма и наси-
лия. Франция сделает все возможное, чтобы реаль-
ность преступлений, совершенных 7 октября, была 

признана и не могла быть поставлена под сомнение. 
Напоминаем Совету о том, что акты сексуального 
насилия, совершаемые во время конфликтов, мо-
гут представлять собой преступления, за которые 
нормами международного права предусмотрено на-
казание, и вновь требуем немедленного и безогово-
рочного освобождения всех заложников.

В докладе г-жи Паттен также говорится о 
том, что ее миссия получила информацию о неко-
торых формах сексуального насилия, совершаемо-
го в отношении палестинских мужчин и женщин в 
местах содержания под стражей, во время полицей-
ских рейдов и на контрольно-пропускных пунктах. 
Эти обвинения должны быть расследованы. Нормы 
международного права распространяются на всех. 
Франция решительно настроена искоренить все 
формы сексуального насилия в условиях конфлик-
та, включая использование изнасилования в каче-
стве орудия войны, и привлечь к ответственности 
тех, кто совершает такие преступления.

В связи с началом Рамадана и неспособно-
стью сторон достичь соглашения о прекращении 
боевых действий Франция вновь призывает к не-
медленному и прочному прекращению огня, что-
бы обеспечить доставку гуманитарной помощи и 
защиту гражданского населения. Ограничение до-
ступа к населению в условиях чрезвычайной гу-
манитарной ситуации не имеет оправданий. Вновь 
призываем Израиль немедленно предоставить раз-
решение на открытие всех возможных подъездных 
путей, включая порт Ашдод, прямой маршрут из 
Иордании и все пропускные пункты, необходимые 
для доставки помощи в больших масштабах. Мы 
также вновь заявляем о том, что только урегулиро-
вание в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств, предусматривающее создание 
палестинского государства, может удовлетворить 
потребности Израиля и израильского народа в без-
опасности и реализовать законные чаяния пале-
стинцев на создание собственного государства, жи-
вущего в условиях мира и безопасности бок о бок 
с Израилем. Франция намерена и впредь активно 
добиваться достижения этой цели.

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Благодарю Вас, г-н Председатель, за ор-
ганизацию этого заседания. Благодарю также Спе-
циального представителя по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта г-жу Прамилу Пат-
тен за ее сообщение с изложением важнейших вы-
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водов, содержащихся в докладе о ее официальном 
визите в Израиль и Палестину, в частности на окку-
пированный Западный берег, состоявшемся 29 ян-
варя — 14 февраля.

В нашем первом заявлении в Совете о поло-
жении на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос (см. S/PV.9531), сделанном после нападения 
на мирных израильтян 7 октября 2023 года, мы об-
ратили внимание на важный контекст, а именно 
на продолжающуюся оккупацию Израилем пале-
стинской территории. Как мы неоднократно заяв-
ляли, выступая с осуждением нападений ХАМАС 
и других вооруженных групп на мирных израиль-
тян 7 октября 2023 года, эти нападения вызывают 
леденящий ужас и идут вразрез с нормами между-
народного права, предусматривающими необходи-
мость обеспечения защиты гражданских лиц, даже 
в условиях продолжающейся оккупации. Не мень-
шего осуждения заслуживает и военный ответ Из-
раиля, сопровождаемый серьезными обвинениями 
в коллективном наказании и других нарушениях 
международного права.

Мы продолжаем призывать привлекать к от-
ветственности, в том числе уголовной, на индиви-
дуальном и государственном уровнях за все нару-
шения международного права, в частности между-
народного гуманитарного права, и отмечаем, что 
визит Специального представителя Паттен стал 
важным шагом для начала независимого процесса

«сбора, анализа и проверки информации о сек-
суальном насилии, связанном с конфликтом, 
в контексте нападений 7 октября 2023 года и 
их последствий».

Мы с чувством серьезной озабоченности оз-
накомились с докладом миссии, в котором

«описываются данные о случаях и формах 
сексуального насилия, связанного с конфлик-
том, i) во время нападений 7 октября и ii) в 
контексте похищения и захвата заложников».

Мы также отмечаем ограниченный характер 
доклада миссии, что было подробно изложено и 
разъяснено в ходе пресс-конференции, проведенной 
Специальным представителем Паттен и ее сотруд-
никами на прошлой неделе в Организации Объеди-
ненных Наций. Кроме того, мы отмечаем, что «мис-
сия не ставила перед собой задачу — и не могла за 

столь короткий период времени — определить мас-
штабы связанного с конфликтом сексуального на-
силия во время и после нападений 7 октября».

Несмотря на то, что 

«общие масштабы, размах и конкретные 
причины этих нарушений потребуют все-
стороннего расследования компетентными 
органами», 

любой акт сексуального насилия и связанного с 
конфликтом сексуального насилия должен быть 
осужден как нарушение международного права и 
попрание достоинства не только жертв и постра-
давших, но и их семей и всего общества.

Мы также с глубокой озабоченностью отме-
чаем сообщение о резком ухудшении ситуации с 
правами человека на Западном берегу после напа-
дения 7 октября 2023 года. Мы отмечаем сообще-
ния о массовых арестах и резком росте насилия со 
стороны поселенцев после начала Израилем опера-
ций по поддержанию правопорядка. Кроме того, мы 
с глубокой озабоченностью отмечаем сообщения о 
жестоком, бесчеловечном и унижающем достоин-
ство обращении, включая различные формы сек-
суального насилия, с находящимися в заключении 
палестинцами.

В свете серьезных выводов, содержащихся в 
докладе миссии, Сьерра-Леоне приветствует при-
зыв к проведению всеобъемлющего расследования 
компетентными органами, располагающими для 
этого достаточным временем и возможностями. Мы 
поддерживаем также рекомендации, содержащиеся 
в докладе миссии.

Во-первых, мы поддерживаем призыв к пра-
вительству Израиля предоставить

«доступ Управлению Верховного комиссара 
по правам человека и Независимой междуна-
родной комиссии по расследованию событий 
на оккупированной палестинской террито-
рии, включая Восточный Иерусалим, и в Из-
раиле для проведения полноценного рассле-
дования всех предполагаемых нарушений».

Во-вторых, мы поддерживаем призыв к не-
медленному и безоговорочному освобождению 
всех заложников, удерживаемых ХАМАС и други-
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ми группировками. Мы серьезно встревожены со-
держащейся в докладе миссии информацией о том, 
что

«на основании личных свидетельств осво-
божденных заложников есть достаточные 
основания полагать, что взятые в заложники 
женщины подвергались также и другим фор-
мам сексуального насилия».

Поэтому мы вновь заявляем, что стороны 
конфликта обязаны защищать всех гражданских 
лиц, включая заложников.

В-третьих, мы подчеркиваем необходимость 
установления режима прекращения огня по гу-
манитарным соображениям, что создаст условия, 
способствующие урегулированию сложившейся в 
секторе Газа гуманитарной ситуации, и позволит 
провести тщательное и всестороннее расследова-
ние нарушений международного права, включая 
сексуальное насилие в связи с конфликтом.

В заключение позвольте мне высказать три 
замечания.

Во-первых, мы настоятельно призываем сто-
роны конфликта воздерживаться от распростра-
нения недостоверной и заведомо ложной инфор-
мации. Мы осуждаем распространение подобной 
«информации», в том числе намеренное распро-
странение «фактов», не соответствующих реально-
му положению дел на местах, с целью повлиять на 
общественное мнение и вести пропаганду, оказыва-
ющую вредное воздействие.

Во-вторых, во время священного месяца Ра-
мадан Совет должен продолжать предпринимать 
шаги для обеспечения выполнения нашего мандата, 
требуя немедленного прекращения огня по гумани-
тарным соображениям.

И наконец, в-третьих, мы подчеркиваем, что 
для достижения прочного мира в регионе и обеспе-
чения безопасности и благополучия израильских 
и палестинских граждан необходимо наметить по-
литические перспективы, основанные на принципе 
сосуществования двух государств, в рамках кото-
рого Израиль и Палестина будут жить бок о бок в 
условиях мира и безопасности.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного представителя Паттен за ее выступление.

Женщины являются одной из самых уяз-
вимых групп населения. Их права и интересы на-
рушаются в первую очередь. Поэтому они больше 
всего нуждаются в защите. Китай осуждает все 
формы сексуального насилия в отношении женщин 
в вооруженных конфликтах и выступает за своевре-
менное и всестороннее расследование таких актов, 
совершенных в нарушение норм международного 
гуманитарного права и прав человека. Виновные 
должны быть привлечены к ответственности и по-
нести наказание в соответствии с законом, а спра-
ведливость и достоинство жертв должны быть вос-
становлены. Пострадавшим необходимо оказывать 
индивидуальную поддержку, чтобы содействовать 
их скорейшему восстановлению после полученной 
психологической травмы.

Недавно г-жа Паттен возглавила делегацию, 
посетившую Израиль с миссией, организованной 
по инициативе израильских властей и включавшей 
посещение оккупированного Западного берега. В 
докладе миссии, опубликованном по итогам визита, 
сообщается, что есть достаточные основания пола-
гать, что во время нападений 7 октября в несколь-
ких периферийных районах Газы имели место слу-
чаи сексуального насилия, связанного с конфлик-
том. Что касается заложников, то миссия собрала 
четкую и достоверную информацию о том, что 
некоторые из них подверглись различным формам 
сексуального насилия, связанного с конфликтом.

В докладе также говорится, что положение за-
ключенных палестинских мужчин и женщин на ок-
купированном Западном берегу усугубляется пред-
полагаемыми случаями жестокого, бесчеловечного 
и унижающего достоинство обращения. В докладе 
приводятся шокирующие сведения, вызывающие у 
нас сочувствие к тяжелому положению жертв. Кро-
ме того, доклад содержит конкретные рекоменда-
ции в отношении последующих действий. Мы на-
деемся, что соответствующие стороны отнесутся к 
ним внимательно и примут соответствующие меры.

Мы разделяем мнение Специального предста-
вителя о том, что наша конечная цель — это не вой-
на без изнасилований, а мир без войны. Нынешний 
конфликт в Газе длится уже пять месяцев. Он нано-
сит женщинам непоправимый вред. Более 9000 ма-
терей и дочерей были убиты, и сотни тысяч женщин 
стали вынужденными переселенцами, лишенными 
элементарных средств для выживания и гарантий 
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безопасности. Они сталкиваются со смертью, голо-
дом и болезнями, которые погружают их в пучину 
страха, отчаяния и гнева.

Сегодня первый день Рамадана, священного 
для мусульман месяца. Мы призываем междуна-
родное сообщество действовать незамедлительно и 
удвоить усилия по содействию немедленному пре-
кращению огня, чтобы дать жителям Газы надежду 
на выживание. Мы также призываем активизиро-
вать дипломатические усилия, чтобы все задержан-
ные были освобождены и как можно скорее воссое-
динились со своими семьями.

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит 
по-английски): Я благодарю Специального предста-
вителя Генерального секретаря г-жу Прамилу Пат-
тен за ее сообщение о сложившейся тревожной си-
туации и ужасах, от которых продолжают страдать 
ни в чем не повинные гражданские лица в условиях 
продолжающейся войны.

Несмотря на то, что участники миссии стол-
кнулись с трудностями, а также несмотря на огра-
ниченный мандат их визита, данная Специальным 
представителем Паттен оценка, тем не менее, вы-
зывает серьезную озабоченность.

Приведенные в докладе случаи сексуального 
насилия в Израиле и на Западном берегу добавляют 
еще одно ужасающее измерение к трагедии, разво-
рачивающейся на Ближнем Востоке. Гайана реши-
тельно осуждает все акты сексуального насилия, 
совершенные во время конфликта, включая те, ко-
торые были совершены 7 октября. Мы призываем 
к прекращению любого сексуального насилия и к 
тому, чтобы лидеры предприняли активные шаги 
по его предотвращению и привлечению к ответ-
ственности за совершение таких действий. Вино-
вные должны быть привлечены к ответственности.

Мы глубоко обеспокоены содержащейся в до-
кладе информацией о совершении сексуального на-
силия в отношении заложников, а также тем, что 
есть достаточные основания полагать, что такое на-
силие продолжается до сих пор. Гайана вновь при-
зывает к немедленному освобождению всех залож-
ников и всех незаконно лишенных свободы лиц и 
требует, чтобы те, кто держит таких лиц в плену и 
заключении, обеспечивали их безопасность, в том 
числе защиту от актов сексуального насилия.

Кроме того, мы всерьез обеспокоены сообще-
ниями о жестоком, бесчеловечном и унижающем 
достоинство обращении с палестинцами, содержа-
щимися под стражей. Среди таких сообщений фи-
гурируют и акты сексуального насилия, предполо-
жительно совершенные на оккупированном Запад-
ном берегу в отношении палестинских мужчин и 
женщин в местах лишения свободы, в ходе обысков 
в домах и на контрольно-пропускных пунктах.

Гайана поддерживает призывы к проведению 
всесторонних и независимых расследований в связи 
со всеми предполагаемыми случаями сексуального 
насилия. Мы также поддерживаем содержащуюся в 
докладе рекомендацию касательно укрепления по-
тенциала Организации Объединенных Наций в об-
ласти мониторинга и предоставления отчетности в 
отношении случаев сексуального насилия в связи с 
конфликтом как в Израиле, так и на оккупирован-
ной палестинской территории.

Принимаем к сведению решение сотрудников 
миссии о том, что по крайней мере в двух случаях 
обвинения в совершении сексуального насилия, ко-
торые было широко освещены в средствах массовой 
информации, были необоснованными. Мы призы-
ваем все стороны проявлять ответственность и из-
бегать сенсационных заголовков, поскольку это мо-
жет порождать скептицизм в отношении того кош-
мара, с которым сталкиваются подлинные жертвы 
таких преступлений, и преуменьшать его значение.

В ходе изучения доклада Специального пред-
ставителя Генерального секретаря крайне важно 
на комплексной основе рассматривать последствия 
этой войны для женщин и детей. Среди убитых в 
секторе Газа 70 процентов составляют женщины и 
дети. Ежедневно убивают свыше 60 женщин. Более 
половины из 1,9 миллиона перемещенных лиц — 
женщины. В секторе Газа они больше всех страда-
ют от истощения и голода, сталкиваясь с беспреце-
дентным уровнем недостаточности питания. Мно-
гие из них овдовели и вынуждены самостоятельно 
добывать пропитание для своих детей и других чле-
нов своей семьи, в том числе для тех, кто получил 
ранения. Не имеется достаточного доступа к воде, 
отсутствуют условия для соблюдения гигиены в 
период менструации, в том числе санитарно-гиги-
енические принадлежности. Все это ведет к уни-
жению достоинства женщин, а также сказывается 
на их психическом и физическом здоровье. Иными 
словами, в ходе этой войны больше всего страдают 
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женщины и дети; мы раз за разом наблюдаем такую 
картину в рамках всех вооруженных конфликтов, 
пусть даже войну ведут не они.

Невероятная боль является ощутимой как в 
Израиле, так и в Палестине. Обе страны с 7 октя-
бря испытывают беспрецедентные страдания. Мы 
вновь осуждаем нападения на Израиль, совер-
шенные ХАМАС 7 октября. Однако нет никакого 
оправдания продолжающимся убийствам, причине-
нию увечий и умышленному морению голодом ни в 
чем не повинных мирных жителей в секторе Газа, 
большинство из которых — женщины и дети. Все 
должны соблюдать нормы международного права, 
в том числе международного гуманитарного права.

Этой войне необходимо положить конец. Гай-
ана по-прежнему призывает к немедленному пре-
кращению огня. Это единственная возможность 
увеличить объем гуманитарной помощи, спасти 
жизни людей и предотвратить дальнейшие стра-
дания ни в чем не повинного гражданского населе-
ния. Только так мы сможем начать оправляться от 
тех ужасов, с которыми столкнулись жители сек-
тора Газа, и обеспечить безопасное освобождение 
заложников.

Прекращение огня также является важней-
шим шагом на пути продвижения вперед в дости-
жении урегулирования в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств, где народы 
Израиля и Палестины будут жить бок о бок в мире 
и безопасности. В результате этой войны было по-
несено слишком много потерь. Мы не должны до-
пустить, чтобы одной из таких потерь стали мир и 
безопасность.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы выразить при-
знательность Специальному представителю Гене-
рального секретаря г-же Паттен за ее сообщение 
и работу над обстоятельным докладом, посвящен-
ным крайне важной проблеме сексуального наси-
лия в связи с конфликтом.

Мы глубоко потрясены подробно описан-
ными в докладе Специального представителя Ге-
нерального секретаря случаями сексуального на-
силия, имевшими место 7 октября в связи с терро-
ристическими актами ХАМАС, а также в связи с 
похищениями и захватом заложников. Что касается 
заложников, то в докладе делается вызывающий 

еще большую тревогу вывод: имеются все основа-
ния полагать, что такое насилие может продолжать-
ся до сих пор.

Мы самым решительным образом осужда-
ем чудовищные террористические акты ХАМАС 
и применение в ходе таких актов любых форм сек-
суального и иного насилия в отношении женщин и 
девочек.

Кроме того, мы настоятельно призываем ХА-
МАС и другие вооруженные группировки немед-
ленно и безоговорочно освободить всех заложни-
ков. Такая ситуация недопустима и не имеет ника-
ких оправданий.

В ходе конфликтов сексуальное насилие ни-
когда не должно использоваться в качестве одной 
из тактик. Оно больше не является неотъемлемым 
побочным продуктом конфликтов. Как предусмо-
трено в Римском статуте Международного уголов-
ного суда, изнасилование и другие серьезные акты 
сексуального насилия, когда они совершаются в 
рамках широкомасштабного или систематического 
нападения, могут представлять собой преступле-
ния против человечности.

Все лица, виновные в преступлениях про-
тив человечности, должны быть привлечены к от-
ветственности, и на тех, кто несет за них ответ-
ственность, должна распространяться политика 
абсолютной нетерпимости. В этой связи мы реши-
тельно поддерживаем содержащуюся в докладе ре-
комендацию о проведении в сотрудничестве с на-
циональными властями и Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека полномасштабного расследования. 
Это позволит пролить свет на всю полноту предпо-
лагаемых нарушений. Кроме того, следует принять 
все необходимые меры для обеспечения привлече-
ния к ответственности.

Мы также всерьез обеспокоены сообщениями 
о совершении израильскими силами безопасности 
актов сексуального насилия на Западном берегу, о 
которых упоминается в докладе. В этой связи мы 
надеемся, что все обвинения удастся тщательно рас-
следовать, а виновных привлечь к ответственности.

Продолжающийся конфликт в секторе Газа 
несоразмерно сильнее сказывается на женщинах. 
Согласно статистике, 70 процентов убитых мир-
ных жителей — это женщины и дети, при этом 
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около 1 миллиона женщин и девочек оказались на 
положении перемещенных лиц. Мы глубоко обе-
спокоены тем, что затянувшаяся гуманитарная ка-
тастрофа в последние пять месяцев привела к огра-
ничению в секторе Газа доступа к продовольствию, 
чистой воде и предметам медицинского назначе-
ния. Недостаточность питания и голод причиняют 
невыразимые мучения и боль ни в чем не повинным 
людям, в частности женщинам, включая беремен-
ных, а также кормящих матерей.

В соответствии с нормами как междуна-
родного гуманитарного права, так и междуна-
родного права прав человека защита гражданско-
го населения должна обеспечиваться при любых 
обстоятельствах.

По мере продолжения конфликта страдания 
мирных жителей приобретают еще большие мас-
штабы, в результате чего усугубляется и без того 
напряженная обстановка в регионе. Ввиду насту-
пления Рамадана, священного для всех мусульман 
месяца, как никогда усиливается обеспокоенность 
по поводу катастрофической ситуации, сложившей-
ся в секторе Газа. Этой трагедии необходимо поло-
жить конец. Мы вновь заявляем о настоятельной 
необходимости немедленного прекращения огня в 
секторе Газа по гуманитарным соображениям.

В заключение Республика Корея хотела бы 
подчеркнуть, что необходимо продолжать наши са-
моотверженные усилия по поиску решения, которое 
позволит в долгосрочной перспективе положить ко-
нец мучениям и страху в Израиле и Палестине. И 
мы надеемся, что откровенный диалог и перегово-
ры по достижению урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств 
удастся возобновить в кратчайшие сроки.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального представи-
теля Генерального секретаря Паттен за ее сегод-
няшнее сообщение. Пользуясь возможностью, мы 
хотели бы подтвердить, что поддерживаем Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
Паттен и Канцелярию Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта, а также ту важную 
работу, которую они выполняют.

Мальта по-прежнему глубоко обеспокоена 
продолжающимися военными действиями в секто-
ре Газа и за его пределами.

Мы вновь осуждаем совершенные 7 октября 
террористические атаки ХАМАС. Последствия 
этих варварских действий, включающих в себя из-
насилования и пытки сексуального характера, до 
сих пор ощущаются семьями, которые потеряли 
близких, и теми, кто все еще находится в заложни-
ках у ХАМАС. Мы помним о них и еще раз выра-
жаем свои глубочайшие соболезнования всем тем, 
кого это непосредственно коснулось, а также на-
роду Израиля. Нельзя ни игнорировать затяжную 
травму и боль, к которым привели совершенные в 
тот мрачный день нападения и которые до сих пор 
чувствует израильское общество, ни преуменьшать 
их значение.

С другой стороны, масштабы человеческих 
страданий и гуманитарной катастрофы, которая 
продолжает разворачиваться в Газе, вызывают глу-
бокую тревогу и озабоченность. Не меньшую тре-
вогу вызывают перспектива распространения кон-
фликта на Рафах, ухудшение ситуации на Запад-
ном берегу и другие проявления насилия во всем 
регионе.

Перспектива дальнейших военных действий 
и конфликтов приведет лишь к новым страданиям. 
Таким образом, немедленное и постоянное пре-
кращение огня остается единственным способом, 
с помощью которого мы можем предотвратить 
дальнейшее ухудшение ситуации и заняться во-
просом о последствиях войны между Израилем 
и ХАМАС. Это включает в себя проблему непро-
порционально сильного воздействия конфликта на 
женщин и девушек. На сегодняшний день в Газе 
убито более 30 000 палестинцев, в том числе око-
ло 9 000 женщин. В этой связи мы напоминаем, что 
Договор о торговле оружием требует от государств, 
в частности, прекращать поставки, если имеется 
серьезный риск того, что они будут использованы 
для совершения или содействия совершению се-
рьезных актов гендерного насилия или серьезных 
актов насилия в отношении женщин и детей. Кроме 
того, бомбардировки больниц и ограничения на по-
ставки топлива, электроэнергии, продовольствия, 
воды и гуманитарной помощи подвергают беремен-
ных женщин и новорожденных серьезному риску 
получения физического и психического ущерба, 
ограничивают возможности получения необходи-
мой медицинской помощи в безопасных условиях и 
ставят под угрозу здоровье женщин в послеродовой 
период.
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По мнению Мальты, уделять приоритетное 
внимание проблематике, касающейся женщин и 
мира и безопасности, означает соблюдать целост-
ность информации и придерживаться этического, 
основанного на учете пережитого людьми травма-
тического опыта подхода к сексуальному насилию, 
связанному с конфликтом. Мальта потрясена со-
общениями о том, что 7 октября 2023 года израиль-
ские женщины подверглись сексуальному насилию 
в трех районах и что ряд заложников, которых от-
везли в Газу, подверглись различным формам сек-
суального насилия, связанного с конфликтом, и, 
возможно, насилие в их отношении продолжает-
ся. В этой связи мы также с нетерпением ожидаем 
результатов оценки доклада Независимой между-
народной комиссии по расследованию событий 
на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, и в Израиле. Мы 
настоятельно призываем Израиль в полной мере 
сотрудничать с Комиссией и Управлением Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека и предоставить доступ 
этим органам. Вновь заявляем, что немедленное и 
безоговорочное освобождение заложников, как это 
указано в двух резолюциях Совета Безопасности 
—резолюциях 2712 (2023) и 2720 (2023), — должно 
быть первоочередной задачей. Мы также потрясе-
ны сообщениями экспертов Организации Объеди-
ненных Наций о сексуальном насилии в отношении 
палестинских мужчин и женщин в заключении, во 
время домашних обысков и при пересечении кон-
трольно-пропускных пунктов. Подчеркиваем, что 
необходимо добиться привлечения к ответствен-
ности всех виновных в совершении преступных 
действий. В этом контексте подчеркиваем, что про-
движение повестки дня по вопросам женщин, мира 
и безопасности означает обеспечение того, чтобы 
повестка дня по вопросам сексуального насилия в 
условиях конфликта не использовалась в качестве 
инструмента достижения каких-либо целей. Это 
включает в себя уважение и защиту личности и до-
стоинства выживших. В связи с этим мы рекомен-
дуем сторонам конфликта выполнить рекоменда-
ции, которые только что представила Специальный 
представитель Паттен.

В заключение следует отметить, что необхо-
димо обеспечивать израильским и палестинским 
женщинам, активистам движения за мир, журнали-
стам и правозащитникам соответствующие права и 

возможности, с тем чтобы они могли способство-
вать деэскалации, прекращению огня и другим уси-
лиям, связанным с мирными переговорами. Мальта 
также сохранит твердую приверженность дости-
жению прочного и устойчивого мира на Ближнем 
Востоке, основанного на урегулировании на основе 
принципа сосуществования двух государств в гра-
ницах, существовавших до 1967 года, и учитываю-
щего законные чаяния как израильтян, так и пале-
стинцев на взаимный мир и безопасность.

Г-н Фернандиш (Мозамбик) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Председа-
теля Совета Безопасности за организацию этого 
важного заседания по Ближнему Востоку с особым 
акцентом на сексуальное насилие в условиях кон-
фликта. Благодарим Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта г-жу Прамилу Пат-
тен за высказанные ею соображения по этому во-
просу, вызывающему серьезную озабоченность.

В связи с наступлением священного месяца 
Рамадан мы глубоко сожалеем о том, что не уда-
лось достичь прекращения огня в Газе, несмотря на 
непрекращающиеся переговоры. Постоянные бом-
бардировки на оккупированных палестинских тер-
риториях представляют серьезную опасность для 
гражданского населения, так как они нарушают ос-
новные права людей, включая доступ к продоволь-
ствию, медицинскому обслуживанию и защите. 
Такая несправедливая ситуация усугубляется тем, 
что над мирными жителями нависла угроза сексу-
ального насилия, что может приводить к психоло-
гическим травмам, как об этом говорится в пред-
ставленном нам докладе миссии. Как подчеркива-
ется в докладе миссии Специального представите-
ля, документирование преступлений, связанных с 
сексуальным насилием в конфликтных ситуациях, 
— это сложная задача, которая требует кропотли-
вых усилий, мужества и готовности искать истину, 
особенно в нынешних условиях хаоса и беспорядка 
на местах. Сложившаяся ситуация требует скрупу-
лезного документирования, смелости и непоколе-
бимого стремления к установлению истины. Пока 
этот процесс продолжается, мы должны заботиться 
о безопасности и благополучии гражданских лиц, 
оказавшихся под перекрестным огнем. Даже если 
мы не находимся в физической близости от кон-
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фликта, мы можем быть уверены, что его послед-
ствия непропорционально сильно сказываются на 
самых уязвимых членах общества.

Эта ситуация требует нашего пристального 
внимания в свете колоссальных вызовов, ущерба и 
психологических травм, с которыми сталкиваются 
мирные жители, а также в свете сложившейся тя-
желой гуманитарной ситуации. Именно поэтому 
Организация Объединенных Наций, Совет Без-
опасности и международное сообщество несут кол-
лективную ответственность за то, чтобы в срочном 
порядке добиться деэскалации этого конфликта 
и уделять приоритетное внимание потребностям 
и благополучию этих уязвимых групп населения. 
Непрекращающееся насилие между израильскими 
поселенцами и палестинцами на оккупированном 
Западном берегу в сочетании с продолжающимися 
бомбардировками в разрушенном войной секторе 
Газа требует нашего немедленного вмешательства. 
Все стороны должны полностью соблюдать между-
народное гуманитарное право, поскольку изна-
силование и другие формы сексуального насилия 
являются серьезными нарушениями в ходе воору-
женного конфликта. Мы настоятельно призываем 
все стороны добиваться мирного урегулирования и 
прекращения боевых действий во время священно-
го месяца Рамадан. Нам всем следует остановиться 
и задуматься о том, нужно ли нашему миру даль-
нейшее кровопролитие и насилие.

Мозамбик решительно поддерживает усилия 
различных сторон, включая некоторых членов Со-
вета, по достижению соглашения между сторона-
ми и возврату к урегулированию на основе прин-
ципа сосуществования двух государств и мирно-
му сосуществованию двух народов при полном 
соблюдении соответствующих резолюций Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи. Давайте 
воспользуемся этой возможностью, чтобы защи-
тить гражданское население, добиться соблюдения 
прав человека и проложить путь к справедливому и 
устойчивому урегулированию этого затянувшегося 
конфликта. Как мы последовательно утверждаем, 
для достижения прочного мира необходимы непо-
колебимая приверженность, мужество, сочувствие 
и сострадание.

Г-жа Заболоцкая (Российская Федерация): 
Российская Федерация категорически осуждает 
сексуальное насилие во всех формах, как и любые 
другие преступления в вооруженном конфликте и 

в постконфликтных ситуациях. Подобные деяния 
должны расследоваться, а виновные — привлекать-
ся к ответственности. В контексте кризиса вокруг 
Газы мы с самого начала безоговорочно осудили 
акты насилия, совершенные в отношении израиль-
тян 7 октября 2023 года. При этом мы придержи-
ваемся твердого убеждения в том, что эти престу-
пления, сколь бы ужасными они ни были, не могут 
рассматриваться в качестве оправдания для коллек-
тивного наказания палестинцев, проживающих в 
секторе Газа и на Западном берегу, и совершаемых 
Израилем вопиющих нарушений международного 
гуманитарного права в отношении мирного пале-
стинского населения. Эту нашу позицию, насколь-
ко мы можем судить, разделяет подавляющее боль-
шинство государств мира.

В этой связи мы приветствуем любые усилия, 
нацеленные на то, чтобы пролить свет на престу-
пления, совершаемые в ходе палестино-израиль-
ского конфликта. Убеждены в том, что Организация 
Объединенных Наций не предпринимает достаточ-
ных мер на этом направлении. Гибнут тысячи лю-
дей, Международный Суд констатирует высокую 
вероятность геноцида, происходящего в настоящий 
момент на территории сектора Газа, а Организация 
Объединенных Наций, по сути, не имеет доступа 
для получения достоверной информации. Израиль 
намеренно создает препятствия для такого доступа. 

На этом фоне Западный Иерусалим пригла-
шает Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном насилии в ус-
ловиях конфликта г-жу Паттен в сопровождении 
девяти экспертов для краткого визита в Израиль и 
на Западный берег реки Иордан. По итогам этого 
визита г-жа Специальный представитель выпускает 
отдельный доклад. Важно отметить, что этот визит 
не включает посещение сектора Газа, да и вообще 
не предполагает возможности проведения рассле-
дования преступлений или атрибуции актов. В этой 
связи вообще не ясно, о каком сотрудничестве Из-
раиля с миссией идет речь в докладе.

В целом очевидно, что Западный Иерусалим 
демонстрирует селективный подход к посещению 
сотрудниками Организации Объединенных Наций 
страны и оккупированных палестинских террито-
рий. Мы, разумеется, вынуждены принимать этот 
факт во внимание при выработке наших соответ-
ствующих оценок. Не можем также не учитывать 
при этом общую репутацию г-жи Паттен, просла-
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вившейся использованием в своей работе “фейков”, 
что, разумеется, подрывает доверие к ее выводам и 
наработкам.

Все упомянутые мною обстоятельства созда-
ют специфический контекст для нашего сегодняш-
него заседания. Иными словами, нам сегодня ак-
центируют лишь частичную информацию в рамках 
специфического мандата и предлагают на нее реа-
гировать. Хотя, по сути, мы имеем дело с некой по-
луправдой, которая никоим образом не дает общей 
картины происходящего и не отменяет требования 
к правительству Израиля обеспечить доступ в реги-
он механизмов и агентств Организации Объединен-
ных Наций для сбора полной информации о грубых 
и систематических нарушениях международного 
гуманитарного права, совершаемых в отношении 
гражданского населения в ходе операции в секторе 
Газа и на Западном берегу, в частности Специаль-
ному представителю Генерального секретаря по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах.

Только после всестороннего и объективно-
го изучения ситуации во всем ее географическом 
объеме можно будет делать какие-либо выводы. 
Сейчас же момент для этого явно не пришел. Тем 
более, что полученный по итогам миссии доклад 
нельзя назвать исчерпывающим даже по заявлен-
ной теме. Команде г-жи Паттен не удалось встре-
титься с жертвами сексуального насилия, которые, 
согласно докладу, имели место в ходе печальных 
событий 7 октября. В целом, по признанию Специ-
ального представителя, данные в основном были 
получены от правительства Израиля и нуждаются 
в дальнейшем изучении и расследовании.

Отдельно хотели бы указать на то, что ис-
пользуемые г-жой Паттен определения и методы 
работы не являются согласованными и наше уча-
стие в данной дискуссии по ее докладу и по этой 
теме не означает их принятия или одобрения.

При этом содержащаяся в докладе информа-
ция об изнасилованиях, а также выводы миссии о 
вероятности дальнейшего сексуального насилия в 
отношении заложников, шокируют. Сексуальному 
насилию в отношении израильтян нет оправдания. 
Виновные должны быть привлечены к ответствен-
ности. Нет оправдания и случаям сексуализиро-
ванного насилия в отношении палестинцев и пале-
стинок со стороны израильских сил безопасности, 
в частности в форме угрозы изнасилований, раз-

девания, ударов по гениталиям. Эти явления, по 
свидетельству Организации Объединенных Наций 
и правозащитных неправительственных организа-
ций, носят систематический характер и продолжа-
ются уже десятилетия. С интенсификацией кампа-
нии по произвольным арестам палестинцев на За-
падном берегу, а после 7 октября были задержаны 
около 7500 человек, ситуация только ухудшилась. 
При этом, как свидетельствует доклад, эти пре-
ступления не расследуются, виновные пользуются 
безнаказанностью. Призываем Израиль покончить 
с этой позорной практикой и обеспечить жертвам 
насилия доступ к правосудию.

Отмечаем также, что миссия Специально-
го представителя не нашла подтверждения «рас-
тиражированным» в израильской прессе наиболее 
«громким» случаям, в частности в кибуце Беэри 
и на военной базе Нахаль-Оз. Это еще раз доказы-
вает, что выводы, особенно касающиеся ситуации 
конфликта, можно делать только после тщательной 
проверки поступающих данных. Не следует слепо 
верить заявлениям прессы, важно помнить, что в 
ходе вооруженных действий могут иметь место за-
явления, цель которых — провоцирование в обще-
стве вражды и ненависти, что в условиях текущей 
эскалации на Ближнем Востоке критически опасно.

Побороть безнаказанность, положить ко-
нец насилию, в том числе сексуальному, возможно 
только тогда, когда мы имеем объективную и про-
веренную информацию. Россия категорически от-
вергает попытки манипулирования важным вопро-
сом борьбы с сексуальным насилием в конфликте. 
Считаем неприемлемой ситуацию, когда страдания 
людей, переживших сексуальное насилие, или об-
винения в этом тяжком преступлении становятся 
«разменной монетой» в политических играх.

После насилия 7 октября, которое мы кате-
горически осуждаем, спираль преступлений при-
няла поистине катастрофические масштабы. Мы 
решительно осуждаем грубые и систематические 
нарушения международного гуманитарного права 
и международного права в области прав человека, 
совершаемые Израилем против гражданского насе-
ления в секторе Газа, в результате которых погибло 
около 30 000 человек, большинство из которых со-
ставляют женщины и дети. 
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Несмотря на всю сложность повестки дня 
по борьбе с сексуальным насилием, она не долж-
на заслонять собой острейшие гуманитарные вы-
зовы и угрозы миру и безопасности, возникшие в 
результате израильской операции в Газе, к которым 
относятся массовое истребление гражданского на-
селения, включая детей, катастрофический голод 
и провоцирование массового перемещения. Чтобы 
побороть безнаказанность, положить конец наси-
лию, в том числе сексуальному, необходимо сделать 
все, чтобы остановить этот конфликт. Сейчас для 
этого необходимо прежде всего срочное и безого-
ворочное прекращение огня. Надеемся, что Совет 
Безопасности все-таки сможет потребовать этого 
от сторон в ближайшее время.

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря Прамилу Паттен за ее сообщение и за пред-
ставление доклада миссии о ее официальном визи-
те в Израиль и на оккупированный Западный берег, 
который состоялся в начале текущего года.

Мы приветствуем визит Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по вопросу о 
сексуальном насилии в условиях конфликта и от-
мечаем, что миссия столкнулась со значительными 
трудностями в своей работе. Мы крайне обеспоко-
ены содержащимися в докладе выводами, в связи с 
которыми становится еще более очевидной необхо-
димость принятия срочных мер.

Я хотел бы еще раз решительно осудить тер-
рористическое нападение, совершенное ХАМАС 
и другими вооруженными группировками 7 октя-
бря 2023 года. Мы требуем безотлагательного ос-
вобождения всех заложников и продолжаем призы-
вать к немедленному прекращению огня.

Позвольте мне высказать следующие замеча-
ния в отношении доклада.

Во-первых, Словения осуждает все формы 
сексуального насилия в условиях конфликта как 
грубое нарушение прав человека. Мы обеспокое-
ны наличием достаточных оснований полагать, что 
во время нападений 7 октября во многих местах на 
юге Израиля имело место сексуальное насилие, свя-
занное с конфликтом. Мы считаем, что необходимо 
провести дальнейшее расследование этих утверж-
дений в целях установления личности виновных и 
привлечения их к ответственности. В этой связи 

ожидаем, что Израиль предоставит доступ сотруд-
никам соответствующих механизмов Организации 
Объединенных Наций, включая Управление Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека и Независимую между-
народную комиссию по расследованию событий 
на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, и в Израиле, что-
бы они имели возможность провести полноценное 
расследование.

Во-вторых, мы по-прежнему испытываем 
крайне серьезную обеспокоенность в связи с поло-
жением заложников и настаиваем на их немедлен-
ном и безоговорочном освобождении. Мы также на-
стоятельно призываем обеспечить беспрепятствен-
ный доступ к заложникам для персонала Междуна-
родного комитета Красного Креста (МККК). Мис-
сия собрала явные и убедительные свидетельства 
того, что некоторые заложники подвергались раз-
личным формам сексуального насилия, связанного 
с конфликтом. Миссия также сообщила о наличии 
разумных оснований полагать, что такое насилие 
может по-прежнему иметь место и в данный мо-
мент. Мы неоднократно призывали к прекращению 
огня в Газе, чтобы добиться освобождения залож-
ников и прекращения их мучений, а также предот-
вратить дальнейшие страдания мирных граждан и 
разрушение гражданской инфраструктуры в Газе.

В-третьих, сексуальному насилию не может 
быть оправдания, и оно не может служить оправда-
нием. Мы также обеспокоены сообщениями о же-
стоком, бесчеловечном и унижающем достоинство 
обращении с палестинцами в местах содержания 
под стражей, во время обысков в домах, а также на 
контрольно-пропускных пунктах.

Необходимо также провести расследования 
в отношении этих сообщений. Позвольте мне вы-
разить нашу озабоченность в связи с резким уве-
личением числа арестованных и задержанных па-
лестинцев в последние месяцы. Необходимо уве-
домлять об этом МККК и обеспечить ему доступ к 
находящимся в израильских тюрьмах палестинцам.

Кроме того, я хочу затронуть тему колос-
сальных страданий женщин в Газе. Пока мы все 
еще ожидаем решения Совета Безопасности и/или 
проведения переговоров между сторонами, мы не 
должны забывать о масштабах вреда, наносимо-
го женщинам в ходе этого конфликта. Женщины 
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в Газе столкнулись с крахом системы здравоохра-
нения, голодом и беспрецедентными масштабами 
разрушений. Они также сталкиваются с серьезны-
ми препятствиями в доступе к продуктам питания, 
воде, медикаментам, средствам гигиены и безопас-
ности во всех смыслах этого слова. Мы призываем 
к соблюдению норм международного права, в том 
числе международного гуманитарного права и пра-
ва прав человека.

Во всем мире растут масштабы сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта, и решитель-
ное международное реагирование является един-
ственным способом переломить эту тенденцию. 
Сексуальное насилие по-прежнему используется 
в качестве тактики ведения войны и инструмента 
запугивания во многих ситуациях, включенных в 
повестку дня Совета Безопасности. Словения вновь 
решительно осуждает применение сексуального 
насилия в любых контекстах. Такие акты должны 
быть немедленно прекращены, поскольку они пред-
ставляют собой серьезное нарушение международ-
ного гуманитарного права и международного права 
прав человека и могут быть квалифицированы как 
военные преступления и преступления против че-
ловечности. Мы выступаем за международное со-
трудничество, направленное на обеспечение тща-
тельного сбора доказательств и привлечение вино-
вных к ответственности. Привлечение виновных к 
ответственности имеет первостепенное значение.

В заключение позвольте мне заявить о нашей 
решительной поддержке Организации Объединен-
ных Наций и мандата Специального представителя. 
Мы с нетерпением ждем предстоящего обсуждения 
ежегодного доклада Генерального секретаря о сек-
суальном насилии в связи с конфликтом, в ходе ко-
торого мы сможем затронуть эту и другие трагиче-
ские ситуации.

Г-жа Чанда (Швейцария) (говорит по-
французски): Г-н Председатель, благодарю Вас за 
созыв сегодняшнего заседания Совета Безопас-
ности. Очень важно, чтобы Совет решал эти про-
блемы. Хочу также поблагодарить Специального 
представителя Прамилу Паттен за ее сообщение и 
доклад.

Сексуальное насилие в условиях конфликта 
является серьезным нарушением международного 
гуманитарного права и прав человека и может пред-
ставлять собой военное преступление или даже 

преступление против человечности. Поэтому Со-
вету Безопасности настоятельно необходимо еди-
ногласно осудить все случаи сексуального насилия 
в связи с конфликтом как на Ближнем Востоке, так 
и во всех других вооруженных конфликтах, и при-
нять меры для предотвращения его повторения.

Швейцария глубоко потрясена фактами, из-
ложенными в докладе г-жи Паттен. Я хотела бы вы-
разить от имени нашей страны сочувствие и под-
держку жертвам и пострадавшим от этого насилия, 
в первую очередь женщинам и девочкам, которые 
подверглись ему, и их семьям. Мы призываем ува-
жать достоинство жертв и пострадавших при лю-
бых обстоятельствах.

С 7 октября мы неоднократно выражали свое 
решительное осуждение террористических актов, 
совершенных ХАМАС в Израиле, жертвами кото-
рых стали более 1200 человек. В докладе подчерки-
вается, что есть достаточные основания полагать, 
что в нескольких местах были совершены акты сек-
суального насилия, включая изнасилования, груп-
повые изнасилования и сексуальные пытки. В до-
кладе также упоминаются случаи такого насилия в 
отношении заложников. Есть основания опасаться, 
что подобное насилие будет продолжаться в отно-
шении все еще удерживаемых заложников, к не-
медленному и безоговорочному освобождению ко-
торых неоднократно призывала Швейцария.

Швейцария вновь заявляет о своем решитель-
ном осуждении любых форм сексуального насилия. 
Мы призываем компетентные органы, такие как 
Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека и Не-
зависимая международная комиссия по расследо-
ванию событий на оккупированной палестинской 
территории, установить факты и выявить виновных 
в нарушениях, чтобы обеспечить привлечение их к 
ответственности. Мы также призываем предоста-
вить Управлению Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций и Комиссии по расследо-
ванию необходимый для этого доступ.

Необходимо расследовать все нарушения 
международного права, совершенные в Израиле и 
на оккупированных палестинских территориях, а 
виновных привлечь к ответственности в соответ-
ствующих судебных органах. В связи с этим Меж-
дународный уголовный суд в настоящее время про-
водит расследование ситуации на оккупированной 
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палестинской территории, охватывающее как со-
бытия 7 октября, так и текущие события в секторе 
Газа и на Западном берегу.

Швейцария также поддерживает содержащу-
юся в докладе рекомендацию о немедленном пре-
кращении огня в Газе по гуманитарным сообра-
жениям. Такое прекращение огня необходимо для 
защиты мирных жителей, оказания им крайне не-
обходимой гуманитарной помощи и освобождения 
заложников.

Разработка и выполнение любого соглашения 
должны включать экспертизу на предмет сексуаль-
ного насилия в связи с конфликтом. Продолжение 
боевых действий в Газе действительно сопровожда-
ется ростом гендерного насилия.

Швейцария осуждает тот факт, что боевые 
действия в секторе Газа продолжают приводить к 
многочисленным жертвам среди гражданского на-
селения, среди которых около 9000 женщин. По дан-
ным Организации Объединенных Наций, 3000 жен-
щин овдовели, а 95 процентов матерей не имеют 
достаточного количества еды. Не удовлетворяются 
особые потребности женщин и девочек в обеспече-
нии личного пространства, безопасности и гигие-
не. Они не имеют доступа к медицинским услугам, 
включая услуги по охране сексуального и репро-
дуктивного здоровья, не получают защиты от ген-
дерного насилия и сталкиваются с наиболее серьез-
ными формами акушерского насилия.

Мы весьма обеспокоены содержащейся в до-
кладе информацией о сексуальном и гендерном на-
силии в отношении палестинцев в местах заключе-
ния, во время рейдов в домах и на контрольно-про-
пускных пунктах в Газе и на Западном берегу. Мы 
отмечаем, что эта информация дополнит сведения, 
уже проверенные другими структурами Организа-
ции Объединенных Наций, и может быть включена 
в очередной доклад Генерального секретаря о сек-
суальном насилии в вооруженных конфликтах.

Как сказала Специальный представитель 
Паттен, конечная цель — это не война без изнаси-
лований, а мир без войны. Совет должен любой це-
ной положить конец нынешнему циклу насилия на 
Ближнем Востоке и возобновить процесс диалога с 
целью политического урегулирования конфликта. 
Необходимо обеспечить полноценное, равноправ-
ное и конструктивное участие палестинских и из-
раильских женщин в этом процессе, чтобы содей-

ствовать урегулированию на основе принципа со-
существования двух демократических государств, 
Израиля и Палестины, живущих бок о бок в мире, в 
пределах безопасных и признанных границ, неотъ-
емлемой частью которых является Газа.

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-
испански): Прежде всего я хочу поблагодарить Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по вопросу о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта г-жу Прамилу Паттен за ее сегодняшнее 
сообщение. Я также благодарю Генерального се-
кретаря за предоставление в распоряжение Совета 
Безопасности доклада о миссии, проведенной г-жой 
Паттен в Израиле и на оккупированном Западном 
берегу.

К сожалению, сексуальное насилие в усло-
виях конфликта продолжает оставаться распро-
страненной практикой. Оно используется широким 
кругом нарушителей, таких как государственные и 
негосударственные вооруженные формирования, 
террористические группы, наемники, преступные 
группы и банды, для запугивания, унижения, на-
казания или терроризирования гражданского на-
селения. Человечество должно отвергать такую 
практику.

Мы собрались сегодня именно потому, что 
имеет место такое зверское насилие. В полученном 
нами отчете говорится, что есть достаточные ос-
нования полагать, что во время террористических 
нападений, совершенных ХАМАС 7 октября, по 
меньшей мере в трех местах имели место акты сек-
суального насилия, включая случаи изнасилования 
и группового изнасилования. Кроме того, миссия 
обнаружила четкие и убедительные доказательства 
того, что некоторые из заложников стали жертва-
ми сексуального насилия во время их пребывания в 
плену, включая изнасилование и сексуальные пыт-
ки. Есть также достаточные основания полагать, 
что такие действия продолжаются и сейчас.

С 7 октября 2023 года Эквадор безоговороч-
но осуждает террористические атаки, совершен-
ные ХАМАС, и мы вновь заявляем об этом сегодня. 
Кроме того, мы вновь заявляем о своей солидарно-
сти с пострадавшими и их семьями. Отвратитель-
ные действия, совершенные в ту субботу в южной 
части Израиля, не имеют оправдания и не должны 
быть забыты. Все человечество должно четко и од-
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нозначно отвергнуть их, поскольку оправдание од-
ного злодеяния лишь создает прецедент для оправ-
дания других.

Нельзя забывать и о заложниках, которых 
по-прежнему удерживают похитители и, соглас-
но докладу, существует высокая вероятность того, 
что их подвергают сексуальному насилию. Эквадор 
вновь требует немедленного и безоговорочного ос-
вобождения всех заложников и напоминает, что Со-
вет высказался по этому вопросу в двух имеющих 
обязательную силу резолюциях. Стоит также от-
метить, что все положения этих двух резолюций, а 
именно резолюций 2712 (2023) и 2720 (2023), долж-
ны быть выполнены без дальнейших проволочек. 
Эквадор считает, что для этого необходимо добить-
ся немедленного прекращения огня. Гражданское 
население Газы остро нуждается в гуманитарной 
помощи, и не существует оправданий для того, что-
бы игнорировать эту проблему или откладывать ее 
решение на потом.

Согласно Статуту Международного уголов-
ного суда, изнасилование и некоторые другие виды 
сексуального насилия, когда они совершаются в 
ходе широкомасштабных или систематических на-
падений на гражданских лиц, считаются военными 
преступлениями, а также преступлениями против 
человечности. В докладе указывается, что в зада-
чи миссии не входило проведение расследования, 
и необходимо провести тщательное расследование 
для определения масштабов и тяжести случаев сек-
суального насилия. Очень важно, чтобы эта задача 
была выполнена. В связи с этим мы настоятельно 
призываем правительство Израиля предоставить 
доступ Управлению Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по правам человека 
и Независимой международной комиссии по рас-
следованию событий на оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, 
и в Израиле. Очень важно, чтобы в отношении этих 
преступлений действовали механизмы привлече-
ния к ответственности, которые гарантируют, что в 
отношении виновных лиц будет проведено рассле-
дование, они предстанут перед судом и будут осуж-
дены. При реализации соглашения о прекращении 
огня и любого последующего соглашения следу-
ет учитывать мнения женщин и общин, ставших 
жертвами сексуального насилия, а также необходи-
мость привлечения виновных лиц к ответственно-
сти в интересах подлинного примирения и построе-

ния прочного мира. Аналогичным образом должны 
быть расследованы все сообщения о сексуальном 
насилии в условиях конфликта, совершенном посе-
ленцами или военнослужащими на Западном бере-
гу и в Восточном Иерусалиме.

С 7 октября 2023 года значительно возрос-
ли масштабы страданий и гибели людей в Газе и 
ее окрестностях. О ценности жизни и человеческом 
достоинстве никто не вспоминает. Это ясно следу-
ет из доклада, который мы только что заслушали. 
Именно поэтому Эквадор заявил о своей солидар-
ности с Израилем и Палестиной. Каждая загублен-
ная жизнь — это трагедия. Необходимо остановить 
насилие. Именно по этой причине Эквадор высоко 
оценивает и поддерживает активные усилия, прила-
гаемые для проведения переговоров о немедленном 
прекращении боевых действий в Газе и освобожде-
нии заложников. Очень важно также избежать рас-
пространения насилия на другие районы. Чтобы это 
стало возможным, все стороны должны проявлять 
исключительное благоразумие и сдержанность в 
сложный период религиозных праздников, который 
уже начался. Необходимо строго соблюдать статус-
кво святых мест Иерусалима и уважать роль Коро-
левства Иордания как их хранителя.

Израильский и палестинский народы име-
ют право на достойную жизнь в условиях мира и 
безопасности. Необходимо добиться прогресса в 
достижении окончательного, мирного и справедли-
вого решения, благодаря которому это станет воз-
можным, при условии сосуществования двух госу-
дарств, Палестины и Израиля, в границах 1967 года 
и на основе соответствующих резолюций. Эта за-
дача должна быть решена безотлагательно.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Прежде всего 
позвольте мне поприветствовать присутствующего 
здесь сегодня министра иностранных дел Израиля 
г-на Каца.

Позвольте мне поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря Паттен и ее 
сотрудников за подготовку этого основанного на 
фактах, структурированного и отрезвляющего до-
клада, который подтверждает то, что мы знали уже 
несколько месяцев. 7 октября террористическая ор-
ганизация ХАМАС совершила чудовищные акты 
связанного с конфликтом сексуального насилия, 
среди которых изнасилования, в том числе группой 
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лиц. Мы знаем об этом, потому что жертвы, постра-
давшие и сотрудники служб экстренного реагиро-
вания проявили смелость и рассказали о том, что 
они пережили и увидели собственными глазами. 
Мы знали об этом, потому что видели ужасные ка-
дры нападения ХАМАС — кадры, которые боевики 
ХАМАС с гордостью сняли и выложили в интернет. 
И все же очень многие люди во всем мире, в том 
числе некоторые члены Совета Безопасности, хра-
нят молчание перед лицом этих злодеяний. Хуже 
того, некоторые относились к сообщениям об этих 
злодеяниях с неприкрытым недоверием и скепти-
цизмом. Такое отношение непростительно и глубо-
ко оскорбительно для всех жертв связанного с кон-
фликтом сексуального насилия.

Позвольте мне привести строчку из доклада 
Организации Объединенных Наций: 

«Сотрудники миссии установили, что было 
обнаружено несколько полностью обнажен-
ных или обнаженных ниже пояса тел, в ос-
новном женщин, со связанными руками и 
множественными пулевыми ранениями, ча-
сто в голову». 

Не может быть никаких сомнений в том, что имен-
но произошло 7 октября. В нашем распоряжении 
оказались изобличающие и ошеломляющие улики. 
Теперь вопрос только в том, как мы отреагируем на 
это? Осудит ли Совет, в конце концов, совершен-
ное ХАМАС сексуальное насилие? Или мы будем 
и впредь хранить молчание? Призываю также всех 
членов Совета последовательно и недвусмысленно 
осуждать террористические нападения ХАМАС, 
как это сделали сегодня большинство присутству-
ющих делегаций. Я уже не раз заявляла, что в этом 
нет ничего сложного. Это самое малое, что мы мо-
жем сделать.

Позвольте мне рассказать также о приведен-
ных в докладе выводах об обстановке на Западном 
берегу. В докладе отмечается: «Заинтересованные 
стороны отмечали, что содержание под стражей 
палестинских мужчин и женщин усугубляется 
предполагаемыми случаями жестокого, бесчело-
вечного и унижающего достоинство обращения, в 
том числе участившимися случаями сексуального 
насилия в различных формах». Позвольте мне вне-
сти ясность: все стороны в этом конфликте должны 
выполнять свои обязательства по международному 
праву, касающиеся обращения с задержанными ли-

цами. Вместе с тем, как демократическое государ-
ство, мы рассчитываем, что Израиль привлечет к 
ответственности всех тех, кто совершил эти пре-
ступления. Кроме того, мы настоятельно призыва-
ем членов Совета не проводить ложные параллели 
между этими действиями и захватом заложников 
иностранной террористической организацией и на-
деемся, что они не будут этого делать. Скажу пря-
мо: это не одно и то же.

Хочу отметить также, что в докладе Израи-
лю рекомендуется подписать рамочное соглашение 
о сотрудничестве с Канцелярией Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта. Этот 
механизм сотрудничества и независимые рассле-
дования помогут добиться справедливости в инте-
ресах жертв и пострадавших в результате нападе-
ния 7 октября, а также семей, близкие которых до 
сих пор находятся в плену ХАМАС.

К сожалению, мы знаем, что безумные акты 
сексуального насилия со стороны ХАМАС продол-
жаются. В докладе Организации Объединенных 
Наций представлена «четкая и убедительная ин-
формация о том, что некоторые [заложники] под-
вергались различным формам связанного с кон-
фликтом сексуального насилия, в том числе изна-
силованиям, пыткам и жестокому, бесчеловечному 
и унижающему достоинство обращению, сопрово-
ждаемому сексуальным насилием, и у миссии есть 
также достаточные основания полагать, что такое 
насилие может продолжаться».

Каждый день, который заложники проводят в 
плену ХАМАС, — это еще один день, когда они мо-
гут столкнуться с сексуальным насилием и други-
ми ужасами. Все без исключения государства-чле-
ны должны призвать ХАМАС к освобождению всех 
заложников. Тем не менее нам также следует пом-
нить и напоминать ХАМАС, что они по-прежнему 
удерживают не только останки тех, кто был захва-
чен 7 октября, но останки Хадара Голдина, мать ко-
торого находится сегодня в этом зале. Его останки 
должны быть возвращены его скорбящей матери.

Совет должен призвать ХАМАС согласиться 
на соглашение о прекращении огня, которое обсуж-
дается за столом переговоров. Израиль уже согла-
сился с условиями этой сделки. Боевые действия 
могут — и должны — прекратиться уже сегодня; 
для этого ХАМАС должен просто освободить пер-
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вого заложника и перестать использовать людей в 
качестве расходного материала. Если бы ХАМАС 
действительно заботило состояние палестинско-
го народа, то представители этого движения со-
гласились бы на эту сделку, которая позволила бы 
доставлять в гораздо больших объемах гумани-
тарную помощь палестинским мирным жителям в 
Газе, которые голодают, не имеют доступа к чистой 
воде, надлежащему жилью и необходимым лекар-
ствам. Многие живут в жутком страхе того, что они 
или члены их семей не доживут до утра следующе-
го дня.

Как известно членам Совета, Соединенные 
Штаты представили проект резолюции, который на-
правлен на содействие проведению переговоров на 
местах и который поможет проложить путь к устой-
чивому прекращению боевых действий и прочному 
миру, с тем чтобы израильтяне и палестинцы мог-
ли жить бок о бок в мире и безопасности. Проект 
резолюции также содержит слова осуждения ХА-
МАС — заявление, которое так и не смог сделать 
Совет. Мы продолжим работать со всеми членами 
Совета, чтобы достичь консенсуса по этому проек-
ту резолюции.

В следующем месяце Специальный предста-
витель Генерального секретаря опубликует свой 
ежегодный доклад, в котором, как мы ожидаем, 
будет отражен значительный рост сексуально-
го насилия в условиях конфликта по всему миру: 
в Судане, в Демократической Республике Конго, 
в Нигерии, на Украине, на Гаити — этот список 
можно продолжать до бесконечности. Мы должны 
работать вместе, чтобы добиться привлечения к от-
ветственности виновных в сексуальном насилии в 
условиях конфликта; мы должны работать вместе, 
чтобы поддерживать пострадавших — всех постра-
давших; и мы должны работать вместе, чтобы раз и 
навсегда покончить с сексуальным насилием в ус-
ловиях конфликта.

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-
английски): Прежде чем выступить с заявлением в 
этот благоприятный первый день Рамадана, я от 
всего сердца желаю «Рамадан мубарак» всем, кто 
отмечает этот праздник, особенно нашим сестрам 
и братьям на оккупированных палестинских тер-
риториях, которые живут в условиях жестокой 
оккупации.

Мы внимательно выслушали сообщение г-жи 
Паттен и приняли его к сведению. Я хочу подчер-
кнуть принципиальную позицию нашей страны, 
Алжира: никто — ни мужчины, ни женщины, не-
зависимо от их религии, национальности или про-
исхождения — не должен страдать от чудовищных 
актов сексуального насилия. Подобные действия 
однозначно осуждаются нашей религией, исламом, 
и виновные должны понести суровое наказание в 
рамках закона. Необходимо со всей серьезностью и 
тщательностью проводить полномасштабные рас-
следования подобных инцидентов. Мы призываем к 
проведению международных независимых рассле-
дований всех случаев сексуального насилия в этом 
регионе, как это предлагает Специальный предста-
витель Генерального секретаря Паттен.

Мы надеялись, что г-же Паттен будет предо-
ставлено разрешение посетить многочисленные 
центры содержания под стражей, где нарушаются 
права человека палестинцев, и более 3884 заклю-
ченных содержатся на административных основа-
ниях — то есть без суда и следствия. Кроме того, 
ее присутствие в секторе Газа позволило бы ей воо-
чию убедиться в масштабах сексуального насилия, 
которому подвергаются палестинцы со стороны 
оккупационных сил, и донести эту информацию до 
международного сообщества.

Вот уже несколько десятилетий палестин-
ские женщины страдают от непрекращающегося 
угнетения, подвергаясь дискриминации и нево-
образимому насилию в самых различных сферах. 
Палестинское население, особенно женщины, стра-
дают от бесчисленных зверств, которые лишают 
их всякого человеческого достоинства. Однако эта 
проблема — не новое явление; палестинцы стра-
дают от этого в ходе всей многолетней оккупации, 
причем ситуация усугубляется целенаправленной 
политикой коллективного наказания. Виновные за-
частую остаются безнаказанными.

Несмотря на то, что с 2001 года палестинца-
ми было подано 1400 жалоб на акты пыток, за этот 
период было возбуждено только три уголовных рас-
следования. Удивительно, но ни одно из этих рас-
следований не завершилось вынесением обвини-
тельного заключения. В связи с одним ужасающим 
инцидентом, который произошел в 2022 году, из-
раильские власти объявили неправительственную 
организацию «Defence for Children International» 
террористической организацией. Почему они это 
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сделали? Потому, что эта организация раскрыла 
факт изнасилования 15-летнего палестинского ре-
бенка израильскими военными. Эта жестокая ре-
альность подчеркивает тот факт, что в условиях 
оккупации палестинцам негде искать защиту от 
несправедливости.

Систематическое нарушение прав человека 
палестинских женщин — это вопиющая неспра-
ведливость, в результате которой подрываются их 
права на жизнь, здоровье, образование и средства 
к существованию. При этом привлечение виновных 
к ответственности — это запретная тема в том слу-
чае, когда жертвами являются палестинцы. Мне 
больно, говоря об этих людях, сводить все к циф-
рам. Это не просто цифры — это люди, у которых 
украли их мечты и достоинство.

Только вдумайтесь в эти ужасающие циф-
ры: с 7 октября израильскими силами было уби-
то 30 000 палестинцев, 9000 из которых — женщи-
ны. Из 70 000 раненых 75 процентов составляют 
женщины. Из 7000 пропавших без вести 70 процен-
тов составляют женщины и дети. Из почти 2 мил-
лионов насильственно перемещенных лиц 50 про-
центов — это женщины.

Палестинские правозащитные организации 
сообщают об увеличении числа арестов, произво-
димых израильскими оккупационными силами, в 
том числе арестов женщин. С 7 октября было аре-
стовано более 8000 палестинцев. Сложившаяся си-
туация, характеризующаяся отказом в посещении 
тюрем и в предоставлении Международному коми-
тету Красного Креста информации об арестах, вы-
зывает тревогу. Эта тревожная ситуация беспоко-
ит экспертов Организации Объединенных Наций, 
которые выражают серьезные опасения по поводу 
произвольного задержания сотен палестинских 
женщин и девочек, многие из которых подверга-
ются бесчеловечному и унижающему достоинство 
обращению. Известны случаи, когда палестинских 
женщин в Газе держали в клетке под дождем, в хо-
лоде и без еды. Эксперты Организации Объединен-
ных Наций также выражают глубокую тревогу в 
связи с сообщениями о физическом и психологиче-
ском насилии в отношении находящихся в заключе-
нии палестинских женщин и девочек, указывая на 
то, что они подвергаются многочисленным формам 
сексуальных посягательств. По меньшей мере две 
задержанные палестинки были изнасилованы, а 
другим угрожали изнасилованием.

То, что в настоящее время переживают пале-
стинцы, особенно женщины, является показателем 
надежности международного права и глобального 
механизма, предусмотренного в резолюциях Сове-
та Безопасности. Последствия нашего бездействия 
могут нанести тяжелый удар, от которого невоз-
можно будет оправиться.

В заключение я хотел бы процитировать 
пронзительные слова Специального докладчика по 
вопросу о правах человека внутренне перемещен-
ных лиц Паулы Гавирии Бетанкур, которая заявила:

«Международное сообщество должно изба-
виться от иллюзии о том, что в ходе своих воен-
ных операций Израиль будет соблюдать принципы 
международного гуманитарного права и стандарты 
в области прав человека».

Этим зверствам необходимо немедленно по-
ложить конец. Для этого Совет Безопасности дол-
жен срочно добиться введения режима прекраще-
ния огня в Газе.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве предста-
вителя Японии.

Благодарю Специального представителя Пат-
тен за ее ценное сообщение.

Мы глубоко обеспокоены ужасающим вы-
водом членов миссии о наличии достаточных ос-
нований полагать, что во время террористических 
нападений 7 октября 2023 года во многих местах 
имело место связанное с конфликтом сексуальное 
насилие. Нас также очень тревожит вывод членов 
миссии о наличии четкой и убедительной информа-
ции о совершении сексуального насилия в отноше-
нии заложников. Таким недопустимым действиям 
необходимо немедленно положить конец.

Прошло более пяти месяцев с тех пор, как 
ХАМАС и другие организации совершили терро-
ристические нападения на Израиль. Мы безогово-
рочно осуждаем эти чудовищные действия и реши-
тельно призываем к немедленному и безоговороч-
ному освобождению всех оставшихся заложников, 
удерживаемых ХАМАС и другими группами, осо-
бенно с учетом того, что в отношении этих залож-
ников, вероятно, продолжает совершаться сексу-
альное насилие.
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В докладе также содержатся утверждения о 
жестоком, бесчеловечном и унижающем достоин-
ство обращении с находящимися в заключении па-
лестинцами, в том числе об участившихся случаях 
применения различных форм сексуального наси-
лия, что также вызывает у нас глубокую тревогу.

Сексуальное насилие в условиях конфликта 
— это серьезное преступление, которое представ-
ляет собой посягательство не только на тело, но и на 
достоинство человека. Япония решительно призы-
вает положить конец таким жестоким преступлени-
ям. Сексуальное насилие не должно использоваться 
в качестве тактики ведения войны. Крайне важно 
обеспечить привлечение виновных к ответствен-
ности. Мы также должны быть максимально этич-
ными при фиксировании данных о сексуальном на-
силии, чтобы не причинять жертвам еще большего 
вреда и не подвергать их стигматизации.

В то же время, будучи глубоко обеспокоенной 
катастрофической ситуацией в Газе, Япония вновь 
призывает все стороны в конфликте действовать в 
соответствии с международным правом, включая 
международное гуманитарное право.

В этой связи считаем необходимым как мож-
но скорее обеспечить гуманитарное прекращение 
огня, с тем чтобы создать благоприятные условия 
для доставки гуманитарной помощи в достаточных 
объемах, а также добиться освобождения лиц, оста-
ющихся в заложниках, что позволит установить ре-
жим устойчивого прекращения огня.

В заключение Япония вновь выражает ис-
креннее сочувствие жертвам сексуального наси-
лия, в том числе тем, кто пострадал от жестокого 
насилия после нападений 7 октября, и заявляет о 
своей солидарности с ними. Япония по-прежнему 
привержена борьбе со всеми формами сексуального 
насилия в условиях конфликта и облегчению стра-
даний всех жертв такого насилия.

Я возвращаюсь к исполнению своих функций 
Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово Постоянному 
наблюдателю от Государства Палестина, имеющего 
статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): Мы проводим это заседание в период, 
когда мусульмане всего мира празднуют священ-
ный месяц Рамадан.

В Газе смерть и страдания можно встретить 
повсюду; еды и надежды нет нигде. Массовые убий-
ства мирных палестинцев продолжаются прямо 
сейчас. Многим постящимся нечего было есть на 
сухур — трапезу перед рассветом — и, возможно, 
нечего будет есть на ифтар — трапезу после днев-
ного поста.

Мы проводим это заседание в тот момент, 
когда в Организации Объединенных Наций про-
ходит заседание Комиссии по положению женщин. 
Тем временем палестинских женщин и девочек уби-
вают и калечат. Они становятся бездомными и ин-
валидами. Их морят голодом и унижают. Их задер-
живают и травмируют. Только за последние пять 
месяцев Израилем в Газе было убито девять тысяч 
палестинских женщин. Каждый час убивают двух 
палестинских матерей. На текущий момент в ходе 
нынешнего наступления погибло более 13 000 па-
лестинских детей, и еще десятки детей остались си-
ротами. Миллион женщин и девочек были вынуж-
дены покинуть свои дома, и все они по-прежнему 
живут в бесчеловечных условиях. Несколько ме-
сяцев назад мы заявили, что единственный способ 
положить конец этому обусловленному оккупаци-
ей гуманитарному кризису, единственный способ 
сохранить жизни мирных жителей, единственный 
способ позволить палестинским и израильским се-
мьям воссоединиться со своими близкими, един-
ственный способ избежать региональной эскалации 
— это немедленное прекращение огня. Я повторяю 
то, что говорили многие другие члены Совета до 
меня: немедленное прекращение огня. Однако для 
политического выживания Нетаньяху необходимо, 
чтобы это наступление продолжалось, и вот мы 
здесь, пять месяцев спустя, и на глазах у всего мира 
происходит геноцид, которому не видно конца.

Израиль нарушил постановление Междуна-
родного суда о временных мерах, в том числе уси-
лив осаду гражданского населения, лишив его са-
мого необходимого для жизни и создав условия для 
голода. Эта доктрина использования гуманитарной 
помощи в качестве разменной монеты была лучше 
всего сформулирована представителем Израиля, 
присутствующим в этом зале. В первые дни напа-
дения Израиля министр Кац заявил, что



24-06560 25/29

11/03/2024 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.9572

«ни один электрический выключатель не 
будет включен, ни один водопроводный ги-
дрант не будет открыт, ни один бензовоз не 
въедет до тех пор, пока похищенные израиль-
тяне не будут возвращены домой»,

фактически призвав к совершению злодея-
ний. Цели Израиля не изменились, несмотря на то, 
что министр иностранных дел отрицает это. Це-
лью этой страны остается насильственное переме-
щение нашего народа, в результате которого Газа 
станет непригодной для жизни. Это подразумевает 
остановку той жизненно важной помощи, которую 
Ближневосточное агентство Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ (БАПОР) предоставляет 
палестинским беженцам и перемещенным семьям 
в Газе. БАПОР располагает документальными под-
тверждениями пыток и издевательств, которым 
подвергались сотрудники БАПОР со стороны Из-
раиля, включая жестокие физические избиения, 
пытки утоплением и угрозы причинить вред чле-
нам семьи, чтобы заставить их «сделать ложные за-
явления против Агентства, в том числе о том, что 
Агентство связано с ХАМАС». Представитель Из-
раиля, который присутствует в этом зале, оправды-
вает убийства и сотрудников БАПОР и нанесение 
им увечий, заявляя, что «БАПОР в Газе не место. 
Эта организация является подразделением ХА-
МАС». Подобные нападки на Организацию Объ-
единенных Наций, ее Генерального секретаря и ее 
учреждения неприемлемы и опасны, и их необходи-
мо решительно отвергать.

Позвольте мне сделать несколько предвари-
тельных замечаний по теме этого заседания.

Во-первых, Совет Безопасности прореагиро-
вал беспрецедентно оперативно, созвав заседание 
по докладу, который был опубликован всего не-
делю назад. Следует отметить, что на протяжении 
многих лет и десятилетий доклады и расследова-
ния, касающиеся сексуальных нападений на пале-
стинских женщин и мужчин, девочек и мальчиков, 
не влекли за собой организацию заседаний Совета 
по этому вопросу, и эта проблема рассматривается 
в контексте прав человека, а не как вопрос мира и 
безопасности. Мы надеемся, что это заседание сви-
детельствует об изменении такого отношения и что 
Совет будет активнее рассматривать этот вопрос на 
беспристрастной основе.

Во-вторых, мы также отмечаем, что, как Спе-
циальный представитель Генерального секретаря 
сообщила в своем докладе, она не стремилась со-
бирать информацию и/или проверять выдвинутые 
обвинения, имеющие отношение к оккупированной 
палестинской территории, с тем чтобы избежать 
дублирования работы, которая уже проводится 
другими структурами Организации Объединенных 
Наций в этом отношении, однако ни одного пред-
ставителя этих структур не пригласили сегодня 
для представления своих выводов о сексуальном 
насилии в отношении палестинцев. Повторяю: ни 
одного представителя этих структур не пригласили 
сегодня представить свои выводы по поводу сек-
суальных нарушений в отношении палестинцев. В 
этой связи следует отметить, что примерно за час 
до начала заседания Совета Безопасности я встре-
чался со Специальным представителем Генераль-
ного секретаря и министром по делам женщин Го-
сударства Палестина, и палестинский министр на-
правила Специальному представителю приглаше-
ние посетить Газу, чтобы она могла своими глазами 
увидеть насилие, включая сексуальное насилие, 
совершаемое в отношении палестинцев в секторе 
Газа. Я хотел бы заявить здесь, в этом зале, о том, 
что мы приглашаем ее приехать и провести рассле-
дование — точнее, не провести расследование, а 
подготовить доклад, поскольку она утверждает, что 
не обладает полномочиями для проведения рассле-
дований, — приехать и представить Совету доклад 
о сексуальном насилии в отношении палестинского 
народа в секторе Газа. 

Наконец, в-третьих, мы отмечаем, что, хотя 
Специальный представитель Генерального секре-
таря отметила, что у нее есть убедительные под-
тверждения случаев сексуального насилия в отно-
шении израильтян, она также подчеркнула, что в 
ходе этого визита она не была наделена мандатом 
на проведение расследований — мандатом, кото-
рым наделены другие органы Организации Объе-
диненных Наций, которые незамедлительно заяви-
ли о своем желании и готовности расследовать все 
такие предполагаемые нарушения, — и не ставила 
такие расследования своей целью; кроме того, как 
она отметила, «сотрудники миссии не смогли опро-
сить никого из этих выживших/потерпевших».

В этой связи Специальный представитель Ге-
нерального секретаря вынесла рекомендацию пра-
вительству Израиля безотлагательно предоставить 
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доступ Управлению Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по правам человека и 
Независимой международной комиссии по рассле-
дованию событий на оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, 
и в Израиле для проведения полномасштабных рас-
следований всех предполагаемых нарушений. В 
этой связи я заявляю о нашей полной готовности 
сотрудничать с Управлением Верховного комис-
сара и Независимой международной комиссией по 
расследованию, с тем чтобы у представителей этих 
структур была возможность приехать и расследо-
вать все обвинения. Мы увидим, кто будет способ-
ствовать этому процессу, а кто — препятствовать 
ему. Я заявляю об этом здесь, и я призываю соот-
ветствующую сторону — членам Совета известно, 
о ком я говорю — сделать аналогичное заявление, 
приветствуя приезд таких органов и комитетов для 
проведения расследования, на что, по мнению мно-
гих членов Совета, необходимо выдать соответ-
ствующее разрешение. И я ожидаю, что Совет по-
требует, чтобы Израиль поступил так же, посколь-
ку Израиль продолжает утверждать, что ему нечего 
скрывать и что он соблюдает нормы международ-
ного права, хотя ни одна страна на Земле не верит, 
что это так, учитывая реальность, которую мы все 
наглядно наблюдаем в секторе Газа. Если Израилю 
нечего скрывать, то почему он боится расследова-
ния Организации Объединенных Наций?

Нам следует руководствоваться одним прин-
ципом: позволить фактам говорить самим за себя; 
позволить рассудить закону. Однако Израиль боит-
ся фактов и презирает закон. Поэтому многие годы 
он отказывается сотрудничать с любыми миссиями 
по установлению фактов и комиссиями по расследо-
ванию. То же самое можно сказать и о независимых 
экспертах, которым Израиль в безуспешной попыт-
ке скрыть правду отказал во въезде в Израиль и на 
оккупированную палестинскую территорию. Более 
того, в рамках своих нападок на учреждения Орга-
низации Объединенных Наций Израиль отказал в 
визах сотрудникам Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека.

Здесь находится министр иностранных дел 
Израиля. Вместо того чтобы резко критиковать Ор-
ганизацию Объединенных Наций за выполнение ее 
мандата, вместо того чтобы приходить сюда и напа-
дать на Генерального секретаря, который назначил 

г-жу Паттен, и вместо того чтобы цитировать те 
части доклада, которые его устраивают, и игнори-
ровать те, которые его не устраивают, я прошу его 
сказать, что он наконец позволит раскрыть правду, 
всю правду и ничего, кроме правды.

В этой связи я хотел бы еще раз подчеркнуть, 
что ничто не может оправдать насилие в отношении 
гражданских лиц — вне зависимости от их рели-
гии, этнической принадлежности, национальности 
или сексуальной ориентации. Это касается и сексу-
ального насилия, являющегося одной из самых от-
вратительных форм насилия.

Израиль уже много раз прибегал ко лжи и ис-
кажению действительности, с тем чтобы оправдать 
убийства палестинцев и лишение их собственно-
сти. Мы всегда говорили, что необходимо тщатель-
но расследовать все серьезные обвинения. Но мы 
наблюдали, как Израиль помогал распространять 
ложные версии событий, зная, что за время, кото-
рое потребуется для их опровержения, уже будет 
нанесен непоправимый вред. Так обстоит дело с 
мифами об обезглавленных младенцах и о распо-
ложении штаб-квартиры ХАМАС под больницей 
«Аш-Шифа» и другим рассказом, который был 
опровергнут в докладе Специального представите-
ля, охарактеризовавшем его как «голословный» и 
назвавшим его

«получившим широкую огласку заявлением 
беременной женщины, которая якобы была 
убита после того, как ее живот был вспорот, 
а плод, все еще находившийся в ее утробе, 
заколот».

Выборочное цитирование этого доклада не 
отвечает интересам правосудия. Необходимо пред-
ставлять всю картину и рассказывать правду — 
всю правду.

Как это ни постыдно, дело было вовсе не в 
пострадавших израильтян. Задача заключалась в 
оправдании злодеяний, которые Израиль намере-
вался совершить в отношении палестинцев. И для 
Израиля правда в этом деле не имеет никакого 
значения.

Если взглянуть на ситуацию в рамках одно-
го только последнего десятилетия, то в 2013 году 
был опубликован знаковый доклад ЮНИСЕФ о за-
держанных палестинских детях. В нем говорится 
следующее:
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«В ходе допроса прибегали к смеси запугива-
ний, угроз и физического насилия и пресле-
довалась явная цель заставить ребенка при-
знаться... Детям угрожают смертью, физиче-
ским насилием, одиночным заключением и 
сексуальными посягательствами, причем как 
в отношении их самих, так и в отношении 
членов их семей. Большинство детей в конце 
допроса признаются».

В докладе делается вывод о том, что «же-
стокое обращение с детьми..., по-видимому, широ-
ко распространено и является систематическим и 
узаконенным».

Десять лет спустя, в 2024 году, эксперты Ор-
ганизации Объединенных Наций выразили тревогу 
в связи с заслуживающими доверия утверждения-
ми о вопиющих нарушениях прав человека, кото-
рые по-прежнему совершаются в отношении пале-
стинских женщин и девочек в секторе Газа и на За-
падном берегу. Эксперты заявили следующее:

«Мы особенно обеспокоены сообщениями о 
том, что палестинские женщины и девочки, 
находящиеся в заключении, также подверга-
ются множеству форм сексуальных посяга-
тельств, в частности их раздевают догола и 
обыскивают мужчины-офицеры, служащие 
в израильской армии. Согласно сообщениям, 
по меньшей мере две задержанные палестин-
ки были изнасилованы, а другим угрожа-
ли как изнасилованием, так и сексуальным 
насилием».

Это тот самый доклад, на который ссылался 
мой брат, посол Алжира Амар Бенджама. Эксперты 
также отметили, что, по сообщениям, военнослу-
жащие израильской армии делали фотографии за-
держанных женщин в унизительной обстановке и 
выкладывали их в Интернет.

Верховным комиссаром по правам человека 
было установлено, что аресты, произведенные из-
раильскими силами безопасности после 7 октября, 
зачастую сопровождались избиениями, жестоким 
обращением и унижением палестинских женщин 
и мужчин, в том числе актами сексуальных пося-
гательств, в частности ударами по гениталиям и 
угрозами изнасилования. Показания жертв и оче-
видцев подтверждаются видеозаписями, разме-
щенными израильскими солдатами в социальных 
сетях и свидетельствующими о жестоком обраще-

нии с палестинцами, в том числе выкладывались 
сделанные израильскими солдатами фото и видео 
задержанных мужчин, которые были раздеты или 
полураздеты, у которых были завязаны глаза, ко-
торые были закованы в наручники и подвергались 
физическим издевательствам и унижениям.

Речь идет не о действиях некой группы, а о 
действиях правительства, которое представлено 
за этим столом. С самого первого дня мы осужда-
ли избирательное возмущение; осуждали двойные 
стандарты и дегуманизацию палестинцев — слов-
но наши жизни, наша свобода, наше достоинство и 
наша безопасность по какой-то причине являются 
менее священными или менее важными. Мы осуж-
даем все нарушения норм международного права. 
Мы будем содействовать проведению любых меж-
дународных расследований и продолжать призы-
вать к привлечению виновных к ответственности. 
Однако никто так и не был привлечен к ответствен-
ности за преступления, совершенные в отношении 
палестинского народа — даже за преступления, со-
вершенные в отношении наших женщин и детей. 
Каждый день Израиль убивает, калечит и задержи-
вает людей. Он разрушает наши дома, коллективно 
наказывая весь народ — как до, так и после 7 октя-
бря — вот уже 75 лет, со времен Накбы. Он всегда 
считает себя жертвой, даже когда убивает, разру-
шает и крадет. Вот как он действует. Израильтяне 
говорят, что мы сами виноваты в том, что стали 
жертвами израильских оккупационных властей. 
При этом ни один израильский лидер, ни один во-
еннослужащий израильских оккупационных сил 
никогда не привлекался к ответственности за пре-
ступления, совершенные против палестинского на-
рода. С учетом послужного списка их должностных 
лиц, неужели члены Совета верят представителям 
Израиля, когда они приходят и выступают со свои-
ми заявлениями?

Именно эта безнаказанность привела к тому, 
что геноцид стал возможным. Тот факт, что изра-
ильский министр может приходить в Совет Безо-
пасности и читать нотации остальному миру, пред-
ставляя правительство, которое в данный момент 
совершает злодеяния, является демонстрацией по-
рожденной безнаказанностью слепоты, высокоме-
рия и преступной порочности.

От членов Совета Израилю необходимо ору-
жие, а также боеприпасы, деньги и политическая 
поддержка. А еще он нападает на них и отвергает 
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их, нападает на Совет Безопасности, на Организа-
цию Объединенных Наций, на всех, кто призывает 
к прекращению огня и соблюдению норм права. И 
все же его представители приходят сюда и поучают 
членов Совета.

Пришло время перемен. И эти перемены нач-
нутся с прекращения безнаказанности Израиля. 
Пока идет заседание, палестинцев убивают. Па-
лестинские женщины и девочки, которые столь-
ко страдали на протяжении десятилетий, сегодня 
сталкиваются с еще более тяжелыми страданиями. 
Никто не защищает их от убийств, страха, голода, 
болезней, унижений и пыток. Счет жертв идет на 
миллионы.

Вновь призываю Совет Безопасности оста-
новить этот геноцид и прекратить эту войну. Не-
обходимо сейчас же прекратить огонь. Призываем 
к прекращению огня прямо сейчас, и этот призыв 
поддержали миллиарды людей со всех уголков зем-
ного шара. Могущественный Совет Безопасности 
должен прислушаться к народу и откликнуться на 
этот призыв. Он должен немедленно положить ко-
нец геноциду. Он должен немедленно призвать к 
прекращению огня.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру иностранных 
дел Государства Израиль.

Г-н Кац (Израиль) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Соединенные Штаты, 
Францию и Соединенное Королевство за то, что 
они прислушались к нашему призыву созвать се-
годня заседание Совета, а Японию — за то, что по-
зволила провести это чрезвычайное заседание.

Сегодня мы можем вернуть надежду семьям, 
пострадавшим от рук убийц из ХАМАС, совершив-
ших преступления против израильских мирных 
жителей и против человечества.

Сегодня я выступаю здесь, в Совете Без-
опасности, в качестве министра иностранных дел 
Государства Израиль и представляю семьи, члены 
которых были похищены и находятся в Газе, под-
вергаясь огромной опасности. Эти семьи здесь.

Я скорблю от имени женщин и девочек, ко-
торых изнасиловали, убили и искалечили убийцы-
террористы из ХАМАС. Я приехал сюда, чтобы как 
можно громче заявить о своем неприятии престу-
плений против человечности, которые убийцы из 

ХАМАС совершают с четкого разрешения своих 
религиозных лидеров, чтобы обескуражить и напу-
гать израильское общество. Эти убийцы так горди-
лись своими издевательствами и насилием в отно-
шении наших несчастных жертв, что снимали свои 
ужасные действия на фото и видео.

Организация Объединенных Наций слишком 
долго молчит по поводу действий ХАМАС. За по-
следние пять месяцев и за 41 заседание, проведен-
ное Организацией Объединенных Наций с 7 октя-
бря, она ни разу не осудила жестокие преступления 
ХАМАС.

Члены ХАМАС — единственные, кто несет 
ответственность за эти преступления против чело-
вечности. Убийцы из ХАМАС пересекли границу и 
напали на мирных, ни в чем не повинных израиль-
тян в их домах и постелях в кибуцах, деревнях и 
городах. Молодые люди — юноши и девушки — со 
всего мира приехали на фестиваль «Нова», празд-
ник мира и счастья. Сотни из них подверглись на-
падению со всех сторон, жестоким издевательствам 
и расправам. Согласно докладу Организации Объ-
единенных Наций, такие действия не были актом 
войны. Такие действия являлись преступлениями 
против человечности невероятных масштабов.

Хочу попросить членов Совета закрыть глаза 
и представить, что бы они чувствовали, если бы это 
были их дети. Ни один человек не должен сталки-
ваться с такими ужасными действиями, как изна-
силование, убийство и надругательство над трупа-
ми. Таково послание, которое идет из глубин моей 
души и душ всех членов семей погибших.

Преступления ХАМАС даже хуже, чем тер-
рористические нападения, совершенные «Аль-
Каидой», «Исламским государством Ирака и Леван-
та» и другими террористическими организациями, 
попавшими под санкции Организации Объеди-
ненных Наций. Многие страны объявили ХАМАС 
террористической организацией, в том числе Со-
единенные Штаты, Австралия, Канада, Япония, 
Парагвай, Новая Зеландия, Соединенное Королев-
ство, Европейский союз и другие. Призываю чле-
нов Совета не закрывать глаза на факты. Движение 
ХАМАС должно быть объявлено террористиче-
ской организацией и подвергнуто самым жестким 
санкциям.
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Сегодня мусульманский мир празднует нача-
ло месяца Рамадан, самого священного для мусуль-
ман месяца. Пользуясь случаем, позвольте обра-
титься к нашим братьям-мусульманам со словами 
«Рамадан карим».

ХАМАС не выступает от имени мусульман-
ского мира. Просим Совет осудить связанные с 
сексуальным насилием преступления, которые эти 
варвары совершили во имя мусульманской религии.

Призываю Совет Безопасности оказать мак-
симальное давление на ХАМАС, чтобы его члены 
немедленно и безоговорочно освободили всех по-
хищенных заложников. Сегодня, пока идет наше 

заседание, они подвергаются насилию и агрессии 
и находятся в серьезной опасности. Призываю Ор-
ганизацию Объединенных Наций сделать все воз-
можное, чтобы этот ад на земле прекратился.

От всего сердца выражаю признательность 
тем странам, которые поддержали и приняли нашу 
точку зрения и даже приобщились к ней. Сегод-
ня у каждого члена Совета есть возможность спа-
сти 134 невинных человека. Тем самым они проде-
монстрируют всему миру, что Совет Безопасности 
может быть оплотом справедливости и надежды 
для всех людей. Члены Совета могут это сделать.

Заседание закрывается в 17 ч 30 мин.
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